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ΚΚΦ νλλΙΟΝ ΙΓ 
'Εμενον ήδη ό αρχηγός καί τό  μόνον στήριγμα 

τή ς ορφανής οικογένειας μου’ εγώ  είμον νά τήν 
διαθρέψω, εγώ  νά φροντίσω περί τής άποκατα- 
στάσεως τώ ν  αδελφών μου, εγώ  νά γηροκομήσω 
τήν μητέρα μου. ’ Α ν τ ί  δε παντός -όρου καί 
πάσης εργασίας είμον μόνην τή ν δοθεΐσαν πα;ά 
τού Νέγρη ΰπόσμεσιν ο τ ι θά με τοποθέτηση ό
τα ν  καί άφοΰ τό  Λ'αύπλιον άλωθή. ’ Α λ λ ’  εν
τός μου έλεγε κ ά τι, ό τ ι  τό  στάδ ιόν μου δεν η το 
εκεί. Α : οίκογενειακαί παραδόσεις καί ή όλη 
ά γω  γη μου μ’  έσμημάτισαν ευ.πορον. καί συνη - 
σθ ’  '  - ·
δ 
ά

τήν οικογένειαν καί εις τή ν  πατρίδα . 'Α λ λ ά  πό- 
θεν ν’  αρχίσω ; Ιΐοΰ ή βάσις επί της όποιας νά 
στηρίξω  τά ς  ένεργείας μου ; Ιδού  ή δυσκολία.
Επερίσσευον μ ετά  τόν ενταφιασμόν τοΰ πα- 

τρός μου Ολίγα χρήματα εκ τη ς  πωλήσεως τοΰ 
δακτυλιδιού, άλλά τό  ποσόν ήτο άσημαντον 
καί μόλις έξήρκει διά τή ν έκ Σπετσών άναμώ- 
ρησιν, περί τής Οποίας ήρμισα αμέσως τ ό τ ε  νά

σύνασαν να επικρατώσι τα  συστα τικά  ταΰ τα  
~ής κοινωνικής ευημερίας επί τής ηρωικής έκεί- 
ν’λς νήσου, ενόσω οί π ολ ΐτα ί τη ς. Ουσιάζοντες 
καί ,ωήν καί περιουσίαν εις τήν άνισον κατά

τ ο μ ο ο  ε · — ΐ ί ; ν .

τοΰ έχθροΰ πάλην, άπ έκ τω ν έξ ανάγκης ώς έ
ξεις τήν περιφρόνησιν τή ς  ζω ής, τήν ΰπερισμυ- 
σιν τή ς  βίας καί τή ν αυτοδικίαν ; Ταΰτα  ήσαν 
ουσικαί τώ ν  περιπάσεων συνέπειαι. *Ανευ ποοΰ- 
πάρμοντος κοινωνικού οργανισμού, άνευ Κυβερ- 
νήσεως ίσμυράς, άνευ πόρων τακ τικώ ν καί υπε
ρέχοντας τίνος κέντρου, ή έπανάστασις προή- 
γε το  καί ηυδοκίμει δ ί1 ατομ ικών μόνων θυσιών 
καί αγώνων, εν δέ τ ω  μέσω τοΰ  σάλου εκείνου 
ή δύναμις έβασίλευε καί ίπ εβάλλετα  ή σπάθη. 
Ό  δε ά γω ν η το  αληθώς υπέρ τώ ν  δλ.ων. Τό σύν
θημα «'Ελευθερία ή θάνα τος» δέν ή το  φράσις 
κενή ή που.πιόδης καύμησις, δ ιό τ ι εκ τώ ν  προ- 
τέρων ήτο γνωστόν τ ί  ήθελον διαπράξει οί Τούρ
κοι εάν ή ά ντίσ τα σ ις  κα τεβάλλετο . Ί Ι  τύμη 
τής Χ ίου  ή το  φοβερόν διά τά ς  Σπέτσας καί τάς 
ά λλα ς ναυτικάς νήσους προμήνυμα. "Ω σ τε  οί 
άνθρωποι ώδηγοΰντο υπό τή ς  άπελ.πισίας εις 
τούς άγώ νάς τω ν , ή δε όλη άτυ.οσφαϊρα ειμεν 
άγριόν τ ι  καί ωμόν, τό  όποιον δεν ή το  βεβαίως 
κατάλληλον πρός τοΰ εμπορίου τή ν άνάπτυξιν . 
Τ ίς έσκ έπ τετο  περί αστυνομίας, τ ίς  περί δ ικα
στηρίων τ ό τ ε ; ’ Α π έναντι τοσαύτης αίματομυ- 
σ ίας καί τή ς  ζωής ή ά ζία  εΐμεν έκπέσει εις τήν 
κοινήν έκτίμησιν. Μ ίαν ημέραν έφονεύθη ενώ
πιον μου εις τήν αγοράν εις Ραγουζαΐος, κατά 
συνέπειαν λογομαχίας μ ετά  τώ ν  αγοραστών του, 
ως πρός τή ν εκλογήν σαρδέλων, τά ς  οποίας έ- 
π ώ λ ε ι! Ό  φόνος τοΰ Ραγουζαίου εκείνου ένίκησε 
π ά ντα  ΰπομένοντα δισταγμόν μου ώς πρός τής 
άναμωρήσεως τό  ζή τημ α . ’ Απεφάσισα όρ ισ τι- 
κώς νά έπιστρέψωμεν εις Τήνον. 'Εκεί οί κά
τοικοι ήσαν ολιγώτερον πολεμικοί, τά  ήθη ήμε- 
ρώτερα καί εϋκολώτερος ό βίος, μάρις δ έ ε ις  τόν 
Μαυρογένν.ν καί εις τούς πολλούς έκ Χίου πρό
σφυγας, ή δύναμην νά Οεωρώμαι ολιγώ τερον ξέ
νος εις Τήνον ή άλλαμοΰ.

’ Απεμαιρέτισα  λοιπόν μ,ετά συντριβής καρ
διάς τόν φίλον οικοδεσπότην μ.ας, καί παρητή- 
σαμ.εν τή ν νήσον τώ ν  Σπετσών καί τό ν  επ’  αυ
τή ς τάφον τοΰ πατρός μου.

Εις Τήνον ενοίκιασα μικράν καί ταπεινήν οι
κίαν, ηγορασα στρωμνής καί έφαπλ.ώματα, τά  
μόνα έπ ιπλα  τώ ν  όποιων έπέτρεπον τήν προ
μήθειαν τά  ευτελή  περισσεύματα μας, καί ά - 
φέθην διά τά  περαιτέρω εις την Πρόνοιαν τοΰ 
Θεοΰ. Λεινάν ή πενία καί τ, στέρησις, δταν έ~
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π έρχω ντα ι μ ετά  βίον άνετον, σκληρόν δέ ή περί 
τού  άρτου τή ς  αύριον άβεβαιότης, όταν έ'χγ,ς νά 
διαθρέψτ,ς γραίαν μητέρα καί ά δ ελφ ά ς . τρυφε- 
ρά ς ! ’Α λ λ ’  εις όλα σ’υνειθίζει ό άνθρωπος καί 
πρό; όλα βαθμηδόν έξοικειούτα ι.

"Ο τε  ¿συμφώνησα τή ν ένσικ.ίασιν ¿τού οική
ματος μας, παρετήρησα ότ·. ό οικοδεσπότης έ- 
φόρει σκούφον νέον, άλλα  δέν εδωκα άλλως προ
σοχήν εις το  πράγμα. Τήν επιούσαν όμως εις 
τή ν αγοράν άπήντησα Τήνιον άλλον ν εω σ τί σκου- 
φιυΟέντα, μ ε τά  τινα  δέ βήματα άλλον, καί άλ
λον παρέκει καί άλλον κατόπ ιν, "Πσαν ενός 
χρώματος οί σκούφοι, καί τού αυτού σχήματος 
όλοι, ή δέ σύμπτιυσ.ς αϋτη  έκίντ.σε τή ν περιέρ
γειαν ρ/.ου καί μού έφερεν αμέσως εις τήν μνή- 
¡/.ην τά  έκ Βενετίας άποσταλέντα  κ ιβώ τια . “Ε- 
δραμον άνευ αναβολής εις άναζήτησιν τού οικο
δεσπότου μας.

—  Λεν μού λέγε ις  πού ηύρες τόν σκούφον 
σου ;

—  Τόν ήγόρασα άπό τό ν  “Α γγλο ν  πρόξενον, 
αλλά  δεν ευρίσκεις πλέον* τούς έζεπώλν,σεν. 'Ο  
“ Α γγλος πρόξενος επώλν,σε σκούφους! Α ί υ
ποψία ι υ.ου ¡7.ετεσχν,μ α τ  ί σ θ η σ α ν εις βεβαιότητα. 
Τήν αυτήν εκείνην ημέραν μετέβην εις Μύκονον 
καί εύρον τόν φίλον υ.ου υποπρόξενον, όσ τις  κα- 
τεχάρη ΐδιόν με καί μέ άνήγγειλεν ό τ ι  τ ά  δύο 
κ ιβ ώ τιά  ¡7.ας Ιστάλησαν εκ Συ.ύρνης εις Τήνον, 
καί ό'τι άνέΟεσεν εις τόν εκεί συνάδελφόν του 
τού  περιεχομένου τήν έκποίησιν, μοί εδωκε δέ 
επιστολήν πρός αυτόν, όπως υ.έ αναγνώριση ώς 
ιδ ιοκ τή την. Ή μ η ν  ανυπόμονος νά επιστρέφω, 
άλλ ’  ό φίλος έπέυ.εινε. νά μέ κράτηση καί νά 
μέ φιλοξενήσ-ρ τήν νύκτα . Τήν επιούσαν τόν ά - 
πεχαιρέτισα μ ε τ ’  εκφράσεων ειλικρινούς ευ
γνωμοσύνης καί έπανήλθον εις Τήνον. Ευτυχώς 
ό άνεμος έβοήθει πάσας έκείνας τά ς  μετακινή
σεις μου.

"Α μ α  άφιχΟείς εις Τήνον ΰπήγον κα τ’  ευθείαν 
άπό τού πλοίου εις τό  ’ Α γγλικόν προξενείο·;. 
Λεν ενθυμούμαι τό  όνομα τού αγαθού Τηνίου, 
όςτις έξεπροσώπευεν εκεί τ ό τ ε  τής ‘ Α γγλ ία ς 
τή ν δύναμιν, ά λλ ’ ενθυμούμαι τό  ξυρισμένο·; 
πρόσωπον καί τά ς  χρυσάς διόπτρας του. Νο
μ ίζω  ό’τ ι  τόν βλέπω ενώπιον μου. 'Ο  άνθρωπος 
μοί έδειξε τό ν  λογαριασμόν πωλήσεως καί μοί 
παρέόωκεν αυθωρεί τό  προϊόν τώ ν  σκούφων, συμ- 
ποσούμενον εις π έντε χ ιλ ιάδας γροσίων. Π έντε 
χ ιλ ιάδας ! Τό εΰτελ.ές εκείνο ποσόν μού έφάνη 
αμύθητος πλούτος ! Ούτε τόν λογαριασμόν έκ- 
καθαοίσεως ή θέλησα νά εξελ έγξω , ούτε νά υ
πολογίσω  κατά  πόσον ήδόναντο ή επρεπε νά 
πωληθώσι καλλίτερον οί σκούφοι. Τό δοθέν πο
σόν ή το  ανέλπ ιστος δ ι ’  έμ.έ άπόκτησις, δ ι’  αυ
τού  μού ήνοίγετο τού εμπορίου σ δρόμος, ήμην 
ήόα κεφαλαιούχος, εϊχον πέντε χ ιλ ιάδας γρό- 
σια ! Έ τρ ε ξα  πρός τή ν μητέρα ¡/.ου νά δια/.οι-

νιόσω τή ν καλήν μας ταύτην τύχην, έπέδειςα 
τόν θησαυρόν μου, έζήτησα τήν ευχήν της καί 
πλήρης ελπ ίδων καί σχεδίων μετέβην μετά 
δύσ ή μέρας εις Σύρον.

Εις Τήνον δ ι’  έλλειψιν λιμένος δέν ηρχοντο 
μ εγάλα  πλοία, άλλ ’ υπήγαινον εις Σύρον, τή ς  
όποιας ό λιμήν Ιθεωρεΐτο  καί υπό τώ ν  Τούρ- 
κων ουδέτερος. Οί δυτικοί τής νήσου κάτοικοι 
δέν συμμετέσχον τή ς  έπαναστάσεως, ούό’ άνε- 
γνώριζον αυτήν, έπί δέ τού σχηματίζοντας τήν 
πόλιν τω ν  κοινού έκυμάτιζεν ή λευκή τή ς  Γαλ
λ ίας σημαία, άπό τή ν προστασίαν τής όποιας 
εϊχον τεθή . Ό  πληθυσμός τή ς  Σύρου περιωρί- 
ζε το  τ ό τ ε  εντός τή ς  αποτόμου εκείνης καί πε
νιχρής κορυφής. Καθ’ ολτ,ν τήν εκ τασιν τή ν ό
ποιαν σήμερον καλύπτει ή πλούσια Έρμούπο- 
λ ις δέν έβλεπες ή βράχους γυμνούς. Μόνον έ
κεΐ όπου σήμερον έπί λιθοστρώτου πλα τεία ς 
πα ιανίζει ή μουσική καί σύρουσιν α ί κυρίαι τάς 
μ ε τα ξω τά ς  ουράς τω ν , κήποι τιν ές  καί ¿λίγα  
δένδρα έμαρτύρουν τώ ν  π τω χ ώ ν  κατοίκων τήν 
φΓλοπονίαν. °Ε ; έκκλησίδιον δυτικόν καί τρεις ή 
τέσσαρες άποθή/αι διά τούς οίνους ήσαν τ ά  μόνα 
έπί τή ς  άκτής κ τίρ ια . Πλησίον δ’ αύτών, έπί 
τού α ίγιαλού , είχε νεω στί οίκοδομηθή πενιχρόν 
τ ι  καφενεΐον, χρησιμεύον καί ώς ξενοδοχείο·;, 
καί ώς γραφείον, καί ώς χρηματιστήριο·;. ’ Ολί
γο·; δέ μακρύτερα, έκεϊ όπου σήμερον ναυπηγούν
τα ι πλοία καί ακούεται ό εύρυθμος τής σφύρας 
κρότος, κα τέκ ειτο  τό τ ε  παρά τό ν  έρημον α ίγ ια - 
λόν σκάφος ναυαγήσαντος πλοίου. Τοιαύτη ήτο 
ή Σύρος ό τε  πρώτην φοράν εγώ  καί δύο ή τρεις 
άλλοι Χ ΐο ι, πρόδρομοι τή ς  μελλούσης εμπορι
κής τή ς νήσου έπιδόσεως, εμένομεν εντός τού 
μοναδικού έπί τής άκτής καφενείου προσδοκών- 
τες άφιξιν πλοίου, φέροντος εμπορεύματα.

Ευτυχώς δεν έβράδυ-ε νά φθάστί το ιούτον, έκ 
Ρωσίας προερχόμενο·;- * I Iτο  εκείνη ή πρώτη δο
σοληψία τής όποια; έδέησεν έγώ  μόνος ν’  άνα- 
λάβω  τή ν πρωτοβουλίαν καί τή ν έκ τέλεσιν, 
δ ιό τ ι δεν εϊχον πλέον τόν πατέρα μου σύμβου
λο·; καί όδηνόν. “ Ετρεμον μ ή διακινδυνεύσω εις 
κακή·; τ ινα  έπιχείρησιν τά  χρήματά μου. Έ -  
πεσκέφθην τρ ίς  καί τετράκ ις τά  έπί τού πλοίου, 
έσκέφθην, διε-ραγματεύθην, άπελόγ·σα, έδ ί-  
στασα, έπ ί τέλους τ ό  άπεφάσισα ! Ή γόρασα 
ά ντ ί χ ιλ ίω ν γροσίων ιχθύς παστούς, τούς έφόρ- 
τω σ α  εις πλ.οιάριον διά Τήνον, επέβην καί αυ
τό ς , έκαμον τόν ς*αυρόν μου, καί άπεπύ.εύσαμεν.

Εις Τήνον είχε τ ό τ ε  νομιμοποιηθή τό  έθιμο·; 
νά π ω λώ ντα ι τ ά  φαγώσιμα έπί τρεις ημέρας 
δημοσίως εις τή ν αγοράν, όπως προμηθεύηται 
έ ξ  αύτών ό λαός, μ ετά  τα ύ τα  δέ έπετρέπετο ή 
μετα ξύ  εμπόρων διαπραγμάτευσις τώ ν  περισ- 
σευόντων. Έ χρεώστουν, φυσικώ τ ώ  λόγιο, νά 
συμμορφωθώ πρός τήν επικρατούσαν συνήθειαν, 
άλ.λά δέν μού ήρχετο νά τεθώ  έπ ί κεφαλής τώ ν
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βαρελίων μου καί νά π ω λώ  δημοσίως τούς ιχθύς 
μου άνά ενα. Μεθ’ όλην τή ν έπελθούσαν κακο- 
τυχ ίαν διετήρουν ε ΐσ έτι τή ς  αρχαίας άξιοπρε- 
πείας τά ς  έξε ις . "Οθεν κα τέγ ινα  κα τά  πρώτον 
νά εύρω αρμόδιόν τινα  α ν τ ικ α τα σ τά τη ν  μου, 
άλλ ’  ή αποτυχία  τώ ν  πρώ των πρός άνεύρεσιν 
τοιούτου έρευνών μου καί, πρό πάντω ν , τώ ν  άλ
λω ν π ω λητώ ν τό  παράδειγμα, μ’  έπεισαν ν’  ά- 
φήσω κατά μέρος τή ν αξιοπρέπειαν καί νά 
πωλήσω έγώ  αυτός τήν πραγματείαν μου. ’ Ι
δού έγώ  λοιπόν πωλητής παστών έν πλήρει 
άγορά. Κατέλαβον Οέσιν κατάλληλον εις τήν μ ι
κρά·; παρά τή ν προκυμαίαν π λα τεία ν  καί ήρ- 
χ ισα  μ ετά  τίνος κ α τ ’ άρχάς δειλ ίας νά προ
σκαλώ αγοραστά ;. "Ή το  ε ΐσ έτι πολύ ένωρίς, 
ά λλ ’ άγορασταί δέν έλειπον, οί δέ ιχθύς μου ή
σαν εις ζή τησ ιν  καί ή άπόθεσις προέβαινε κ α τ ’ 
ευχήν. "Ο σω  δ’ έποοχιόρει ή ποόλησις κατά  το -  
σούτον έσυνείθιζον, καί μέ κατελάμβανε τής έ- 
π ιτυχ ία ς ό ενθουσιασμός, καί μ’ έκυρίευεν ό ζή 
λος τού έργου, άμιλλώμενος δέ πρός τούς άλ
λους παρ’ έμέ πωλητάς έπήνουν τήν πραγμα
τε ία ν  μου, καί ύψονον τήν φωνήν όπως έλκύσω 
αγοραστά ; καί άπεκδυόμτ,ν τή ν πρώτη·; περί τάς 
κινήσεις καί τάς χειρονομίας συστολήν.

Έ νω  ήμην εις τόν βρασμόν τή ς πωλήσεως, ή- 
κουσα αίφνης κρότον άντικρύ μου καί άψώσας 
τούς οφθαλμούς είδον εις τή ν απέναντι μου οι
κίαν νέαν ξανθήν άνοίγουσαν τό  παράθυρο·; καί 
στηλόνουσαν τά  φύλλα του, τά  όποια ό άνεμος 
έκτύπα έπί τού τοίχου. ’Αφού τά  έστήλωσεν, 
έσταύρωσε τούς βραχίονας έπί τού παραθύρου 
καί σττ,ρίξασα έπί τώ ν  βραχιόνων τ ό  στήθος 
έστρεψε πρός έμέ τό  πρόσοιπον. Μ’ έτάραξε τό  
βλέμμα τη ς , ό δέ οίστρος μου διεκόπη. Πώς νά 
φωνά ζω  προσκαλώ·; άγοοαστάς άπό τούς οφθαλ
μούς μ ιας ώραίας ξανθής, ή τις  μέ παρετήρει ; 
’ Επροσπάθουν νά εξακολουθήσω τό  έργον μου, 
ά λλ ’ ό νους μου ήτο εις τά παράθυοον καί τά  
βλέμματά  μου άψούντο συχνάκις πρός αύτό. Α ί
φνης βλέπω τήν νέαν με ι δ ιώ ταν. Τ ί  μειδιά  ; 
Μέ περιπαίζει μήπως ; Μ ή μέ γνω ρ ίζε ι καί εί
ναι χαιρετισμός τό  μειδίαμά της ; Ήσθάνθην 
ταραχήν εις τό  στήθος μου καί ερύθημα εις τάς 
παρειάς μου, καί μή προσέχω·; εις τή ν  εργασίαν 
μου έδωκα εις έ ;α  αγοραστήν διπλάσιους ιχθύς 
τού δοθέντος μοι α ντιτίμ ου . ’ Α λλά  ίδιον αμέ
σως τό  λάθος έστράφην νά τό ν  κράξω. "Α μ α  έ- 
στράφην εϊόον όπισθένμου, εις τό  κα τώ φ λιο ; Ού
ρα ς ανοικτής νέον Τήνιον μέ τήν χεΐρα έπί τής 
ζώνης, τόν ώμον έπί τή ς  Ούρα; καί τή ν κεφαλήν 
έστραμμένην πρός τό  παράθυρο·;. Τά ερωτικά 
βλέμματά του ήσαν δ ι’  έμέ άποκάλυψις. Α ί άπό 
τώ ν  οφθαλμών τής νέας άκτϊνες διήρχοντο ά 
νωθεν τή ς κεφαλής μου, άλλά  δέν ήσαν δ·.' έμέ, 
ούτε εϊχον έπί τού μειδ ιάματος τό  ελάχ ισ το  ν 
δικαίωυ.α. Τό μάθημα με ωφέλησε. ’ Ανέλαοον

τή ν προτέραν μου ζω ηρότη τα  καί έξηκολούθησα 
τήν πώλ.ησίν μου.

’ Εντός δύο ημερών έξεπώλησα τούς ιχθύς μου 
άπολαύσας είκοσι το ϊς εκατόν ωφέλειαν. Νεα 
εις Σύρον έκδ.ομή. ΈπανήλΟον μ’ ελαιόλαδο·;, 
τό  όποιον έπώλησα μέ οκ τώ  το ϊς εκατόν κέρ
δος, μ ε τά  δε τό  έλαιόλαδον ήγόρασα καί μ ε τε -  
πώλησα χαβιάρια·; μ ετά  τής αυτής επ ιτυχ ία ; 
καί έξηκολούθουν οϋ τω  δραστηρίως έργαζόμε- 
νος. Τά κέρδη κατόπ ιν έμετριάσθησαν, δ ιό τ ι έ- 
πήλθε συναγωνισμός, ά λλ ’ οί κόποι μου άντη - 
μείβοντο π ά ντο τε , εντός δέ ολ ίγων μηνών, α 
φού έζησα ¡/.ετά τώ ν  περί έμέ καί αφού επανέ- 
οερον άνεσιν τ ιν ά  ΰπό τή ς π τωχικής κατοικίας 
μας τήν σ τέγην, τό  κεφάλ.αιόν μου άπό πέντε 
χ ιλ ιάδω ν γροσίων άνήρχετο ήδη εις οκ τώ .

“ Ε κ το τε  πολλά χρήματα εκέρδισα καί πολ
λά  έχασα. Χ ά ρ ιτ ιθ ε ία  τά  .Ια Κ ιΐν  άπέβη έν συ- 
νόλω μεγαλείτερον τού <ϊοΰι·αι, ώ σ τε  σήμερον 
έχω  τή ν ίκανοποίησιν νά βλέπω  διά τώ ν  ιδρώ
τω ν  μου έξησφαλισμένην τή ν άνετο·; τώ ν  τ έ -  
κνων μ.ου ύπαρξιν. ’ Α λλά  τή ν γλυκύτη τα  τώ ν  
π ρώ των έκείνων ευ τελών κερδών ουδέποτε κα
τόπ ιν  ήσθάνθην, οΰδ’ έξισούνται αί ευχαριστή
σ ε ι; καί τώ ν  έπ ιτυχεστέρων τού μ ετέπ ε ιτα  εμ
πορικού μου βίου επιχειρήσεων πρός τήν χαράν 
τή ς  πρώτης τώ ν  π αστώ ν ιχθύων έκκαθαρίσεως. 
*11 έκ τού  μηδενός προαγωγή, ή ευτυχής έ/.βα- 
σις τώ ν  πρώ των μου ατομ ικών συνδυασμών, ή 
συναϊσθησις ό τ ι είμαι εις Οέσιν νά μή άφήσω 
πεινώσαν τή ν μητέρα καί τά ς  άδελφάς υ.ου, ή 
ελπ ίς τή ν οποίαν αι πρώ τα ι έκ είναι άπαρχαί 
¡7.οί εδιδον δ ιά  τό  μέλλ,ον, όλα τα ύ τα  όμού άνε- 
δείκνυον πολλ.απλασίιος πολύτιμα  καί ευάρεστα 
τ ά  πρώ τά  ¡υ.ου έκεΐνα κέρδη. Λέν Οέλ.ω νά είπο> 
ό τ ι  μ ετά  τα ύ τα  εΐργαζόν.ην μ.ετά φιλοσοφικής 
δήθεν αδιαφορίας. “Οχι ! Ό  ζήλός μου δέν έ- 
μετριάσθη καί κατόπ ιν, ή δ ’ έπ ιτυχ ία  είναι πάν
το τε  ευχάριστος. ’ Α λ λ ’ ό ενθουσιασμός μου δέν 
έχαλαρώθη, ή δέ ηδονή τού κέρδους βαθμηδόν 
ήμ.βλύνθη. ’ Αφού άπ αξ ήσθάνθην ό τ ι  απέ
κτησα τή ν υλικήν ανεξαρτησίαν καί έξησφάλισα 
τά  μέσα ζωής άνετου, έπαυσα νά κλείω  τά  ι
σοζύγιά  μου μ ετά  παλμών άγαλλιάσεως. Λ ιό τι 
ή άπόκτησις τού πλούτου δέν είναι αυτή  καθ’ 
εαυτήν πηγή ευτυχίας. Ή  ανεξαρτησία,— ιδού 
τό  άληθές, ιδού τό  υγιές τού εργατικού ανθρώ
που ελατήριο·; !

Λεν ήμην τό τ ε  ό μόνος έκ Χ ίου νέος ό ά γω - 
ν.ζόμενος έν Τήνω νά παράξη άπό τού  μηδενός 
τό  έν, καί νά κάμη τά  δύο τέσσαρα. Ή σαν καί 
άλλοι πολλοί, μεθ'ών μ 'έσχέτισ εν ή κοινή συ·/.- 
φορά καί ή συνεχής συνάντησις έ·; τή  αγορά τής 
Τήνου ή έπί τή ς  έρημου τή ς Σύρου άκτής. ?,1 ε— 
τα ξύ  τού τω ν ήτο καί ό άρραβωνιστικδς τής π ;ε -  
σβυτέρας τώ ν  αδελφών μου, καταουγών καί αυ
τός εις Τήνον μ ετά  "Οδύσσειαν παθημάτων. Τής
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νεωτέρας μου αδελφής ο μνηστάρ γμχμαλωτίσθη, 
ουδέποτε δε ήκούσθη τ ί  άπέγινε. Και εγώ  ή - 
μην παιδιόθεν μνηστευμένος, άλλ ’  ειχον χΥ,ρεύ
σει πριν νυμ.φευθώ, άποθανούσης προ ετώ ν τής 
μνηστής μου, ή δ ’ ανεμοζάλη τή ς  Έ π α να σ τά - 
σεως εί/εν έπέλΟει πριν ή ο πατήρ ¡λου προφθά- 
ση να συνάψη νέον δι’  εμέ αρραβώνα. Τοιαύτα 
Υ,σαν τ ι ς  Χίου τά  έΟιαα. Έ κ ά σ τη  οικογένεια έ- 
πεδίωκε τή ν μ ετά  όμοτίμων επ ιμ ιξίαν, επειδή 
δέ ό αριθμός τώ ν  εκλεκτών ήτο περιωρισμένος, 
άρχιζε πρωί;;, ως ό συναγωνισμός πρός συνδυα
σμόν κα ταλλήλω ν συνοικεσίων, ή δ ’ αριστοκρα
τικ ά  τώ ν  συμβαλλόμενων άποκλειστικόττ,ς καί 
τό  στενόν του Χιακού κύκλου έφερον έξ ανάγ
κες τούς μ ετα ξύ  στενώ ν συγγενών επ ί τέλους 
γάμου ς.

Λέν προτίθεμαι νά επαινέσω τούς πατέρας 
μας διά τά ς  πρωίμους έκείνας μνν,στεύσεις, διά 
τώ ν  όποιων έσφράγιζον αυτο ί έκ προοιμίων τό  
σπουδαιότερον τού  βίου συμβόλαιον, άνευ τής 
γνώσεως η τάς συγκαταθέσεως τώ ν  συμ.οαλ- 
λομένων. Ά λ λ ’ όμως είχον πρός δικαιολόγη- 
σίν τω ν  τή ν επ ιτυχ ίαν τώ ν  τοιούτιυν συζυγιών. 
Οι νέοι άνετρέφοντο μακρόθεν ό εις διά τάν ά λ 
λον, προηγείτο δέ τής συζυγικές άγάπΥ,ς σχέ- 
σις μακρά καί τή ς  άφοσιώσεως ή συνήθεια. Ό  
γάμος έπήοχετο μ ετά  τά ς  μνηστείας τόν πρό
λογον άνευ τώ ν  κλονισμών τής καρδίας, άνευ 
τά ς  αμοιβαίας τού παρελθόντος άγνοιας καί τής 
περί τού μ.έλλοντος άβεβαιότητος, α ϊτινες συν- 
οδεύουσι συνήθως τά  έξ έρωτος συνοικέσια. Ή  
ζω ή  προΥ,τοιμάζετο καί διήρχετο άνευ βίαιων 
κυματισμών, δέν ή λα ττού το  δ ’ ως έκ τούτου ή 
ήρεμος τώ ν  οικογενειών ευτυχία. Ά λ λ '  ΰπό τά ς  
μεταβλΥ,θείσας τού έθνους περιστάσεις τό  άρ- 
χαίον τού το  έθιμον δέν ήδύνατο ή ν’  άπολήςη, 
εις υλικών μ.όνον συμφερόντων υπολογισμούς καί 
εις προικάς ζή τη μ α , ώ σ τε  βεβαίως δέν θά θρη
νήσω τά ν  κατάργνισίν του. "Α λλω ς  τ ε  τά  πράγ- 
μ.ατα άλλαζαν έν συνόλω έκ το τε . Τ ό τε  οί νει·ί- 
τεροι υ ,γοντο  ύπό τώ ν  πρεσβυτέρων, έθεώρουν δέ 
τού το  ¿ις φυσικόν καί μά έπιδεχόμενον συζή- 
τη σ ιν . Α ιά τάς πειθαρχίας έκείνν,ς καί διά τάς 
σύμπνοιας ή οικογένεια ά π ετελ ε ϊτο  ισχυρά, έ- 
πν,ύξανε δέ τή ν  δύναμ.ίν τγ,ς σ σύνδεσμος τώ ν  
επ ιμ ιξιώ ν. Είναι καί τού το  μία έξήγησις τά ς  ε
π ιτυχ ία ς  τώ ν  Χ ίω ν , ούχί μόνον κα τά  τά ν  πρό 
τάς Έ παναστάσεως διοίκΥ,σιν τώ ν  κοινών τω ν , 
άλλά  καί κα τά  τά ν  μ ετά  τά,ν καταστροφάν τάς 
Χ ίου εμπορικήν διοργάνωσίν τω ν .

Ό π ω ςδάπ οτε  δεν είχομεν ε ισ έτι κ α τ ' έκείν/ιν 
τά,ν έποχάν μ εταβάλλει σύστημα, άλλ ’  έμένομεν 
ύπό τά,ν έπάρειαν τώ ν  παραδόσεων καί τάς ά- 
νατροφάς μας, ώ σ τε  τά ς  μέν μιας άδελφάς μου 
τό ν  μνν,στάρα έθεώρουν ήδη ’ ;  αδελφόν, άνυ- 
πομόνως δ’  έπεζά.τουν νά μνηστεύσω καί τά,ν 
δευτέραν. Ευτυχώς δεν έβράδυνον νά εϋρω καί

νά υποδείξω  εις τά,ν μητέρα μου νέον φίλον μου, 
τόν όποιον τό  δυσχερές τώ ν  περιστάσεων δεν 
έμπόδιζεν από τού ν’  α ντιμ ετώ π ιση  τάς εΰθύνας 
τού γάμου, καί έμνν στεύσαμεν ουτω  καί τάν 
νεωτέραν τώ ν  αδελφών μου.

Μ ετά τώ ν  δύο τού τω ν μελλόντων γαμβρών 
μου έσυμφωνήσαμεν νά συντροφεύσωμεν κ α τα - 
θέτοντες εταιρικόν κεφάλαιον άνά χ ίλ ια  γρόσια 
έκαστος, επ ί τ ώ  δρω ό μεν τώ ν  τρ ιώ ν νά μένη 
έν Τήνω πρός πώλησιν, ό έτερος εις Σύρον πρός 
άγοράν, ό δέ τρ ίτο ς  νά συνοδεύγ, έκάστοτε τά,ν 
έκ Σύρου εις Τάνον μεταφοράν τώ ν  έυ.πορευμά- 
τω ν . '<) κλάρος επεσεν εις εμέ ν’  άναλάβω τάς 
αγοράς τή ν εργασίαν. "Ελαβον λοιπόν τό  π λεϊ- 
στον τού  μικρού κεφαλαίου μ.ας, άπεχαιρέτισα 
τη ν μητέρα μου καί έπεβιβάσθην εις σακολέβαν 
έτοίμην ν’  άποπλεύση εις Σύρον. ’Α λ λ ’ ένώ ά - 
νεσύρετο ή άγκυρα βλέπω λέμβον μ ετά  βίας 
έρχομένην πρός ημάς άπό της πόλεως, καί έντάς 
αυτής τούς δύο συνεταίρους μου κινούντας τάς 
χεΐρας διά νά έμποδίσωσι τη ν άναχώρησίν μας. 
"Εφερον τά,ν δυσάρεστον είδησιν ό τ ι έντός πλοίου 
άφι/θέντος εκ Κωνσταντινουπόλεως εις ΓΙάνορ- 
μον τά ς  Τήνου άνεφάνη πανώλτ,ς. καί ό τ ι  ή περί 
τούτου εϊδησις μετεπέμφθη ήδη έκ Πανόρμου εις 
Σύρον, ώ σ τε  δέν ηθελον βεβαίοις μάς δεχθή ε
κεί, διά τόν φόβον τού μολύσματος, ούόέ ηθελον 
επιτρέψει τάν έξακόλούθησιν τη ς  μ ετά  της Τή
νου συγκοινωνίας. Κ α τά  συνέπειαν απεφασίσα- 
μ.εν ν’  άποβώ τού πλοίου καί ν’  ό.ναβληθη ή εις 
Σύρον μετάβασίς μου, υ.έχρις ού διασκεδασθώσιν 
αί περί επιδημίας ύποψίαι. Δυστυχώς μετεδόθη 
άπό τού  πλοου  ή πανώλης εις τά,ν νά,σον. Δέν 
ήτο βαρεία ούδ’ έκαμνε θραύσιν πολλήν, ητο δ'- 
μως ικανή, όπως φοβίση, τά ς  πέριξ νήσους καί 
μάς άποκλείση, εις Τάνον.

Ούτως έματαιιόθησαν τά  σχέδια καί έναυά- 
γη,σεν ή ετα ιρία  μας, εμενον δ ’ άεργος, καί μοί 
ήτο διπλασίως Οχληρά ή αναγκαστικά εκείνη 
απραξία μ ετά  τώ ν  τελευ τα ίω ν  μηνών τά ν  κ ί- 
νησιν καί τά ν  ζω η ρό τη τα . "Α λλω ς  τ ε  ημεθα 
ήσυχοι έτ.ί τά ς νήσου, ούδ’  έ τάρα ττον <ος άλ
λο τε  τά ς  σκέψεις μου τώ ν  Τούρκων φόβοι η τού 
πολέμου ή ταραχή. Μόνον μίαν ημέραν, κατά  
τά ς  άρχάς τού ’Οκτωβρίου, ένόμισα δ τ ι ήλθε 
καί τάς Τήνου ή σειρά καί ό τ ι  μάς καλύπτουσιν 
έκ νέου αί μαύραι πτέρυγες τού ολέθρου. Ά λ λ ’ 
έ ζω ν ηδη έντός άνδρικωτέρας ατμόσφαιρας, τό  
δέ φρόνημά μου ένισχύετο διά τού παραδείγμα
τος τώ ν  άλλων, καί ά ν τ ί νά σκέπτωμαι περί 
φυγής, ήτοιμάσθην κ’ εγώ  εις ά ντίσ τασ ιν  καί εις 
πόλεμον. Δ ιό τ ι ή θάλασσα μεταξύ  Σύρου καί 
Μύκονού έκαλύφθη ύπό πλοίων Τουρκικών κρα
τουμένων επ ί ώρας έκεΐ ύπό παντελούς νηνε- 

ίας. Κ α ί εϊδου.εν τά ς  λέμβους ένός τώ ν  πλοίων 
ιευΟυνομένας πρός τά  παράλια τάς Μυκόνου 
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καπνού διεκρίναμεν έπιςγεφούσας πρός τό  πλοϊον 
τά ς  λέμ,βους. Τά προοίμια τα ύ τα  έφαίνοντο ε- 
παπειλούντα άποβιβασμόν καί προσβολήν έκ 
τού στόλου. "Πρχισε λοιπόν κωδωνοκρουσία εις 
τά ν  Τήνον καί συνέρρεον (οπλισμένοι οί κάτοικοι, 
έσυραν δέ ν ' εγώ  μ ετά  τώ ν  λοιπών ίν  παλαιόν 
κανόνιον, τό  όποιον έστήσαμεν επί λόφου προέ- 
χοντος, τού Πασά Ά κρω τηρ ι λεγομένου. Ά λ λ ά  
σφαίρας δέν είχομεν καί έκαίομεν πυρίτιδα μό
νην, άπειλοΰντες δήθεν η προκαλούντες τούς 
Τούρκους. Έ γ ώ  δέ έπί τού λόφου, υπηρέτης τού 
θαύματος, άκούων τού ; κενούς κανονοβολισμούς 
καί βλέπων τά  Τουρκικά πλοία, ένθυμούμην τάς 
περιπετείας τά ς  έκ Χίου φυγής κ’  έπερίμενον 
μ ’ έσφιγμένην καρδίαν τό  άποβησόμενον. Ευτυ
χώς Λεν έτέθη εις μεγαλειτέραν δοκιμασίαν τώ ν  
Τηνίων ή σταθερότης. Ό  Πασάς δέν μάς έλαβεν 
εις σημείωσι·', ουδέ τούς Μύκονίους άπεπειεάθη 
να τιμωρήση, κα ίτοι φονεύσαντας πολλούς τώ ν 
εις τάς λέμβους άποκρουσθέντων ναυτών, άλλ ’ 
ωφεληθεί; τού έπιπνεύσαντος ανέμου άπεμα- 
κρύνθη τώ ν  νήσων μας.

"Ε κ το τε  δέν έταράχθημεν ούδαμώς, ήδυνά- 
μεθα δέ νά λησμονήσωμεν δ τ ι  εύρισκόμεθα έν
τός τού κύκλου τού πολέμου, άνευ τά ς  συνεχούς 
αντηχήσεω ; τώ ν  συμβάντων αυτού. "Ο τε  πρό 
π ά ντω ν  έμάθομεν τά ς  Τουρκικής ναυαρχίδας τά,ν 
πυρπόλησιν καί το ν  εχθρικού στόλου τη ν ή ττα ν , 
ενθουσιασμός άκρατο; κατέλαβε πάντας ημάς 
του ; πρόσφυγας, ίδόντας εις τού Κανάρη τό  κα
τόρθωμα τάν έκδίκησιν τή ς  καταστροφής τής 
Χιου. Καί τού Δράμαλη ή κατατρόπωσις εις 
τ ά  Δερβενάκια, καί ή λυσις τή ς  πρώ τη ; τού Με
σολογγίου πολιορκίας, καί όλοι οί άλλεπάλλη- 
λο ι θρίαμβοι τώ ν  πρώ των τής Έ παναστάσεως 
ε τώ ν  ανεπτερουν τά ς  ελπ ίδας καί έστερέονον 
τά ς  πεποιθήσεις μας. Δεν εϊχον ε ισ έτι κα τα - 
στραφη πά Ία ρ ά  καί ή Κάσας, δέν εϊχεν αρχί
σει διά τής Κρήτη ; τού Μ εχμέτ Ά λ ή  ή έπίμβα- 
σις. δέν ειχεν άλωθη τό  ηρωικόν Μεσολόγγιον. 
ουδ ειχον ε ισ έτι άναφυη οί εμφύλιοι σπαεαγμοί 
καί αι ανόσιοι τώ ν  'Ελλήνων ά/.ληλομαχίαι. Τά  
πράγματα  έβάδιζον καλώς καί χειρ Κυρίου έ- 
φχινετο ευλογούσα τη ν Ε λ λ ά δ α , βλέπαντες δέ 
τη ν  Έπανάς-ασιν προκόπτουσαν καί ριζοβολοΰσαν

V / χ »
-ροοιωνι,ομεθα ταχύ  καί αίσιον τό  τέλος τη ς.

» ί ι . . .  κ .  ,  .  ,  _  „  ,ιι-χ ι,ί,ν  η ο η το  τρ ίτο ν  του αγωνος ετος κ 
επρωτοήνθιζον τάς Τήνου αί άμυγδαλέαι. Έ ν ώ  
δ απρακτών έστενοχωρούμην καί τρεφόμενος 
διά σκέψεων καί σχεδίων συνέλαβον τη ν ιδέαν 
νά μ.εταβώ εις Χ ίον πρός άνεύρεσιν τώ ν  ΰπό τήν 
μηλέαν τού κήπου μ α ; τα φ έντω ν  κειμηλίων. Ά -  
νεπόλουν τούς λόγους τού πατρός μου δ τε  ε- 
καλύψαμεν τό ν  λάκκον ΰπό τά,ν μηλέαν. Ε κ ε ί
νος απέθανε καί ημν,ν ηδη έγιν τής οικογένειας 
ο προστάτης καί τό  στήρ ιγμα , η δέ άνάκτησις 
τή ;  παρακαταθήκη; εκείνης ήδύνατο και τήν

ταχεΐαν τώ ν  αδελφών μου άποκατάστασιν νά 
διευκολύνη καί τή ν εις Ευρώπην ίσως μετάβα- 
σίν μ.ας. "Οσω έκυοφορείτο εις τά ν  κεφαλήν μου 
ή ιδέα αυτή , τόσω  έρριζόνετο τή ς  έκτελέσεώς 
της ό πόθος καί μέ κατεκυρίευε τού σχεδίου μου 
ή μ ελέτη . Πεεί τούτου καί μόνου έσκεπτόαην
"V Λ / , ' 1εςυπνος, η κοιμο>μ.ενος ωνειρευομ.ην.

Ειχον ήδη μεταβά, εις Χ ίον κρυφίως συμπο- 
λ ΐ τ α ί  μου τ ιν ές , επανήλθαν δέ σώοι καί αβλα
βείς. Α ί έκεΐ Ά ρ χ α ί έλάμβανον έκ Κ ω νσ τα ν τ ι
νουπόλεως δ ια τα γά ς  νά προσελκύωσι τούς έπ ι- 
στρέφοντας τώ ν  Χ ρ ιστιανών καί νά μά τούς έ- 
νοχλώσι. Ταύ τα  έπληροφορούμην,ή δέ πείρα τώ ν  
έπιστρεψάντων μ.’  ένεθάρρυνε. Διεκοίνώσα τόν 
σκοπόν μου εις την μητέρα μου, ή τις  έπρασπά- 
θησε παντοίοις τρόπο ι; νά μέ άποτρέψη,, φοβού
μενη μά κακοπάθω. Ά λ λ ’ ή άπόφασίς μου ητο 
ακλόνητος. Έ βλεπον τούς κινδύνους, έπειθόμ.ην 
ό τ ι ή το  παράτολμον τό  επιχείρημα, άλλ ’  ακα
τά σχ ετος  τ ι ς  όρμά μέ ώθει πρός έκ τέλεσ ίν του 
καί δέν ήιουον τού ; λόγους τή ς  μητρός μου. Τή 
παρέδωκα τά,ν μ.ικράν περιουσίαν μ.ου, έζήτησα 
τά,ν ευχήν τη ς  καί άνεχώρησα μετγ,μ.φιεσμένος 
εις χωρικόν.

Τό τρεχαντήρίον επί τού οποίου έπεβιβάσθην 
έφερε φορτίον σίτου πρός πώλησιν εις τούς ά- 
ποκέντρους τάς Χ ίου λιμένας, ό δέ πλοίαρχός 
του , ό Καπετάν Κεφάλας, μέ ΰπεσχέθη νά μέ 
άποβιβάση ασφαλώς. "Ο τα ν μέ εϊόεν επ ί τού 
πλοίου του μέ τό  λευκόν έσώβρακον, καί τά,ν 
χωρικήν γουνέλαν μ.ου, καί μέ τά  δύο μικρά 
μ.ου βαρέλια κοκκίνου χαβιαριού, έγέλασεν ό κα- 
λ-ός πλοίαρχος. Έ γέλα σα  κ’  έγώ , άλλά  κ α τ ’ 
έκεί.ην τά,ν ώραν έσυλλογιζόμην περισσότερον 
τά,ν μητέρα μου ή τά,ν μ.ηλέαν τού κήπου μ.ας.

Ι*ε«««·. .ονί*·,·.·! Δ. Πικκλλε.

II ΝΛΝ1ΝΙΙ
Ή τ ο  πολύ μ.ικρά, ώ χρο τά τη  καί κά τισχνος- 

ή το  ϊ ξ  ε τώ ν . Οί μ.εγάλοι τη ς  βαθυκύανοι ο
φθαλμοί ποοσέβλεπον κατηφεΐς καί τά  μικρά 
τη ς χείλη τά  μαραμμένα ειχον χάσει τό  μειδία
μα. Καθημένη έπί υψηλού ύιαθίνου καθίσματος 
εις τό  άκρον μ.ακράς τραπέζης, όπου κα τά  σει
ράς ήσαν συσσωρευμ.ένα χειρόκτια  καί περιχει- 
ρίδια, κα τεγ ίνετο  εις τό  νά τά  χωρίζη  άνά δύο 
καί νά τά  δένη δ ι’  ερυθρά; κλωστής διά νά ήνε 
έτοιμα νά άπ οσταλώσι πρός τάν βαφέα. Δεν ή
το  μέν επίμοχθον κα τά  τό  φαινόμενο·; τ ό  έργον 
τούτο , ά λλ ’ όμως τό  εσπέρας, εις τά ς  οκ τώ , 
ό τε  έτελείω νε τή ς  ημέρας ή εργασία, ή π τωχά  
κόρη ή,σθάνετο τήν ράχιν καταπεπονημ.ένην,διότι 
εκατόν δωδεκάδας τουλάχ ιστον καθ’ έκαστη·; 
έχώριζε καί έδενε. Καί ό κόπος τη ς  ούτος άν- 
τημείβετο  δ ι’  έξ οβολών.

Φ αντάζεσθε τό  μ.ικρόν εκείνο πλάσμα κεκλει- 
σμενον έπί ολόκληρον ημέραν εις έργαστήριον,
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όπου εν σ τε νο τά τω  νώρω  κα ι εν ατμόσφαιρα πυ
κνότα τη  έμυρμηκίαζον είκοσι τουλάχ ιστον έρ- 
γά τ ιδ ες  ; ’ ΐ ΐτο  τό  θύμ,α πασών, δεν ¿τόλμα τό  
π τω χόν νά άρη τούς όφθαλμούς, νά όμιλήση. νά 
καταπαύσιρ έπ ί σ τιγμ ή ν τή ν μηχανικήν εργα
σίαν του. Τ ί κάθεσαι, δκνηρά ! έφώνει πρός τή ν 
μικράν κόρην άδιακόπως ή όποδιευθύντρια του 
καταστήματος μέ σκληράν φωνήν, έργάζου καί 
μ.ή άκούης τ ί  λέγομεν ημείς !

Κα ί τό  παιδίον έκλινε κ ά τω  τή ν κεφαλήν αυ
τού τήν καταπεπονημένν,ν καί αί μικραί του χεΐ- 
ρες ε ιργάζοντο  μ.ετά ταχύ τη τος Οαυμασίας.Ιίύτ- 
τα ξε , ό ταν θέλν), έπανελάμβανεν ή όποδιευθύν- 
τρ ια , τόσην εργασίαν δόνα τα  ι νά κάμτ,. —  Π 
μητέρες, σείς, α ϊτιν ες  τόσον τρέμ ετε διά τά  φ ίλ- 
τα τά  σας, σείς, α ϊτινες φοβεΐσθε μήπως ολίγη 
άνάγνωσις, ολ ίγη  γραφή κατατονήση τά γα π η τά  
σας τέκνα , α ϊτινες φρονείτε ό τ ι  εΐνε τόσον φυ
σικόν νά μή μένωσι πολύν χρόνον τά  τα  ιδία 
•προσηλωμένα εις μίαν εργασίαν, ά λλ ’ ώς τά  
πτηνά  π ετώ σ ιν  άπό κλάδου εις κλάόον κελα- 
δούντα ούτως εκείνα πρέπει συχνά νά μ εταβάλ- 
λω σ ι τόπον καί νά κ ινώ ντα ι, μ ε ιδ ιά τε  ίσως 
καί νομ ίζετε  ό τ ι  εΐνε πλαστόν τό  διήγημα τού
τ ο  ! ’'Ο χ ι, εΐνε αληθινή ή ιστορία αύτη, ήν διη
γούμαι ! - . Ή  Νανίνη υπήρξε, τή ν  είδα, τή  ώ -  
μίλησα* εναυλος έ τ ι  ηχεί εις τ ά  ώ τά  μου ή έ- 
ναρμ.όνιος φωνή τη ς . λεν άπ ετέλει δε, τό  χ εί- 
ριστον, έεαίρεσιν ή Νανίνη, ή τύχη  αυτής εΐνε ή 
κοινή τύ/η  τώ ν  -κλειστών έκ τω ν  τέκνων τού 
λαού, τώ ν  δυστυχών εκείνων όντω ν, α τινα  άπό- 
κληρα αληθή τή ς κοινωνίας ουδέποτε ¿γνώρισαν 
ούτε τή ς  οικογένειας τά ς  θο>πείζς, ούτε τά  α
θύρματα τά  παιδικά* ούτε άλλην ουόεμίαν έκ 
τώ ν  τέρψεων εκείνων, τάς οποίας τόσον άγαπα 
ή αδύνατος ηλικία.

"Ενα μ.όνον σκοπόν προτίΟενται οί γονείς τ ω ν  
πώς νά τά  θρέψουν. 'I I  ενδυμασία, εΐνε δευτε- 
ρεύον πράγμα. Με τά  ράκη τού πατρός ή τής 
μητρός δύναται ή γυνή όταν ήνε ολίγον προσε
κ τική  καί φιλόπονος νά καλύψη τή ν γυμνότητα  
τω ν ,  άλλά  περί τή ς  τροφής, περί τή ς  κατοικίας, 
τ ί  νά γείνη ; Τ ί δέ άν έκ τή ς  π τω χ ικής κα- 
λύβης φυγαδευΟή καί ή υγεία ;

'Π  κυρία 'Ρη γίνα , ή ΰποδιευθύντρια, κακώς 
μ ετεχ ε ιρ ίζε το  τό  κοράσιον, δ ιό τ ι καί πρός αυ
τή ν ποτε ούτω  προσεφέροντο οί ανώτεροι. Οι 
π τω χ ο ί δεν έχουσι παιδικήν η λ ικ ία ν  εινε πάν
τ ο τ ε  κακοενδεδυμένοι καί σκαιοί, άνευ χάριτος, 
άνευ θελγήτρων. Ά π ο τελού σ ι δέ δύο τά ςε ις  χω - 
ρ ιστάς, ών τή ν μίαν άποτελούσιν οί έχοντες 
μάλλον αδύνατον τή ν κράσιν καί τούτους τούς 
θερίζει ό θάνατος, τή ν  δ ’ άλλην οί ρωμαλεώ τε- 
ροι. οθς άποσκληρύνουσιν αί στερήσεις καί κα- 
Ο ιστώσιν αυτούς ϊσχυροτάτους διά τό  αγαθόν ή 
δ ιά  τό  κακόν !

Ί Ι  μικρά μας Νανίνη ήτα τό  πέμπτον τέκνον

τού Ίωάννου Λαρόου, εργάτου κ τίσ του , καί τής 
συζύγου αυτού Λευκής, ή τις  ήτο πλύστρια.Είρ
γά ζο ντο  καί οί δύο όις δούλοι, από βαθύτατης 
πρωίας έως έστέρας, καί έκέρδαινον καθ’ έκά- 
στην εργάσιμον ημέραν ί  φρ. καί 50 λ επ τά . 
ΆφαιρΟυμένων τώ ν  κυριακών, τώ ν  εορτών καί 
τώ ν  ήμερων, καθ’ άς δεν υπήρχε·/ εργασία, τ ί  ά - 
πέμενε διά νά τραφώσι, νά ένδυθώσι, νά πλη- 
ρώσωσι τ ό  ενοίκιο·/ π έντε τέκνα , ό πατήρ καί ή 
μήτηο ; "Οθεν άμα τ ά  μικρά ήσαν εις κατάς-ατιν 
νά πεοιπατώσι μόνα, έσκέπτοντο οί γονείς νά 
το ΐς  οώσωσιν εργασίαν. *11 μεγαλητέρα κόρη, 
δώδεκα μόλις ε τώ ν . ε ΐργά ζετο  εις τ ιν α  σιδηρό- 
τρ ια ν- είρχοντο έπειτα  δύο άρρενα, τό  £ν ήτο 
δέκα ε τώ ν  καί τό  άλλο εννέα" καί τά  δύο τα ϋ τα  
είχον εΐσαχΟή εις τ ι  μηχανουργείο·/, ένθα άντί 
καθημ,ερινών μόχθων, κα τά  πολύ ΰπερβαινόντων 
τή ς  ηλικίας αυτών τή ν δύναμιν, άπελάμβανον 
τά  δύο τω ν  Sv φραγκον καθ’ έκάστην ! .Μετά τά  
δύο άρρενα ειρχετο οκ τα ετές κοράσιον, όπερ έ- 
κέρδαινεν οκ τώ  οβολούς τή ν ημέραν εϊς τ ι  με
ταξουργείο·;. Μέ τούς έξ οβολούς τής Νανίνη; τά  
πα ιδία  έφερον εισόδημα εις τή ν πατρικήν καλύ- 
βην 1 φρ. 7 0 , ώ σ τε  τό  όλον τή ς  οικογένειας 
εισόδημα ή το  6 φρ. 2 0 .— 'Ημέραν τ ινα  ό πα
τήρ κατεπεσεν άπό τού  τρ ίτου  π α τώ μ ατος οί- 
κοδομουμένης τίνος οικίας" μετηνέχθη εις τό 
νοσοκομεϊον, όπου μ ε τ ’ ολίγον άπέΟανεν.

Ή  ταλαίπωρος Λευκή έκλαυσε πικρώς τόν 
άνδρα τη ς , όσ τις  ήτο καλός άνθρωπος, άπ ηλ- 
π ίζε το  δέ όταν ήρχ ιζε νά σκ έπ τη τα ι πώς 0ά συ- 
νετήρει εις τό  μέλλον τή ν οικογένειαν τη ς . Μά- 
τη ν οί γείτονες τή ν παρηγορούν λέγοντες ό τ ι τά  
πα ιδία  ήσαν εις κα τάσ τχσ ιν  νά έργασθώσιν, ή 
Λευκή ήτο απαρηγόρητος καί άπηλπισμένη.

Τήν έπομένην ημέραν περιέβαλε τόν σκούφον 
τω ν  δ ι’ ολίγης μαύρης σκέπης,δπερ ή το  τό  μόνον 
υπό τή ς  πενίας αυτής επιτρεπόμενο·/ έςωτερικόν 
σημεΐον πένθους καί δέν εΐργάσθη, άλλά  τό  ε
σπέρας αί μερίδες καί τό  π τωχικόν γεύμα ήσαν 
μικρότεραι τού  συνήθους, μ ικροτάτη  δέ πασών 
ή μερίς τής μητρός. Α ί στερήσεις, ή κακοπάθει*, 
ή ανάγκη επουλώνουν όπωςδήποτε τά ς  έκ τού 
πένθους πληγάς" οθεν μ ε τ ’  όλίγας ημέρας ή 
εργασία καί τή ς  μητρός καί τώ ν  τέκνων έβαι
νε·/ άπροσκόπτως.

»  * Ν 
Καθ’ ήν στιγμ ήν άρχετα ι ή ήμετέρα διήγησις,

εΐσήρχετο εις τή ν αίθουσαν τή ς  εργασίας τού 
χειροκτιοποιείου ή Κυρία Ζαφέτου, ή τις  ήτο ή 
διευθύντρια. Τό εξωτερικόν τή ς  γυναικός ταύ της 
ουδόλως ΰπεδήλου ευγένειαν α ισθημάτων ή κα
τα γω γή ς . ’ ΐ ΐ τ ο  μικρού αναστήματος, παχεΐα, 
τό  πρόσωπόν τη ς έδείκνυε σκληρότητα καί ήτο 
τραχεία ή προφορά της. Δ ιά  βλέμματος δ ιαπε
ραστικού περιέλαβε τό  έεγαστήριον, ένθα άμα 
τή  παρουσία της εΐχεν έπικαθήσει ή σ ιγή . Έ -
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πειδή ούδένα λόγον εύρισ/.εν ΐνα  έπιτιμήστ, τ ι ιά  
τώ ν  έργα τίδω ν, ήθελε δέ πως κ α τά  τό  λεγόμ ε
νον νά ξεθυμάνη, άπετάθη πρός τή ν Νανίνην, 
ή τις  τή ν στιγμήν εκείνην έτυχε νά καταβή άπό 
τού υψηλού της καθίσματος ϊνα σηκώση τήν 
κλωστήν τη ς, ή τις  τή  είχε πέσει.

— ΙΙόσον είσαι άπ:όσεκτος ! Ά φ ίνε ις  καί π ί
π τ ε ι ή κλωστή  σου ! Καί άς ίδωμεν, αυτήν τήν 
εργασία·/ μ.όνον έκαμες άπό τό  πρωί, εΐνε δύο 
ή ώρα. "Α ν έως τό  εσπέρας δέν εΐνε έτο ιμο ι αί 
εκατόν δωδεκάδες δέν 0ά πληρωθής, νά τό  ή- 
ξεύρης! —  Κυρία 'Ρηγίνα , δέν επιβλέπεις λοιπόν 
εις τή ν εργασίαν αυτού τού κορασιού ;

—  Δέν κάμνω άλλο παρά νά τή ν καθιστώ  
προσεκτικήν, κυρία, ΰπέλαβεν ή κυρία 'Ρηγίνα .

—  Λοιπόν, νά τήν διώ ξωμεν.
—  "Οχι, κυρία μου, σάς παρακαλώ, μή μέ 

δ ιώ ξε τε . Ί ΐ  μητέρα μου έχει τόσα  βάσανα, πό
σον θά τήν λυπήσω ! Συγχωρήσατέ με !

Κ α ί τό  π τω χόν κοράσιον έτεινεν ίκ ετευτικώς 
τά ς  χειρ ας καί τούς οφθαλμούς, ώ ς τε  συνεκι- 
νήθη πως ή διευθύντρια καί Ιπανέλαβε μέ ύφος 
γλυκύτερον"

—  'Α ς  ήνε* ας δοκιμάσωμεν ακόμη, άλλά 
πρόσεξε, άμα ακούσω νέον παράπονο·/ εναντίον 
σου Οά σέ άποβάλω. Καί τα ύ τκ  είπούσα έςήλθεν.

—  νΗκουσες, κόρη μ.ου, τ ί  είπεν ή διευθύν
τρ ια , προσέθηκεν ή κυρία 'Ρ η γ ίνα , έχε τόν νούν 
σου"καί ήπείλησε τό  κοράσιον διά τού δακτύλου.

’'Ετρεμε·/ όλη ή ταλαίπωρος Νανίνη. δ ιό τ ι ε- 
οοβεΐτο πολύ τή ν κυοίαν 'Ρηγίνα·/ διά τή ν εξής 
α ι τ ία ν  Ημέραν τ ινά  ή διευθύντρια είχε καλέ
σει εις τό  δωμάτιό·/ τη ς τή ν Νανίνην έπί τή  
προφάσει μεν ό τ ι  θά τή  δώση σακχαρωτά, πράγ
μ α τι δέ ϊνα  μάθη παρά τού παιδιού τ ί  έ/.αμνόν 
καί τ ί  έλεγον έ·/ τή  απουσία τη ; ή υποδιευθύν- 
τρια καί αί έργά τιδες. Τό παιδίον, τό  όποιον 
π οτέ δέν είχεν ίδει σακχαρωτά, εΐχεν απαντήσει 
μέ όλην τή ν άφέλε-.αν εις τά ς  ερωτήσεις τής κυ
ρίας Ζαφέτου" ή το  έξαετές τά  παιδίον, ηδύνατο 
νά μή είπα, τήν άλήθειαν ;

‘ II κυρία /.αφέτου όργισθεΐσα δ·.’ όσα ήκουσεν 
έπετίμησε σφόδρα τάς έργά τιδας ’ όθεν όλαι ¿μί
σησαν το  π τω χ όν  κοράσιον. Μόνος c υπηρέτης, ό 
’ Ιωάννης,τά υπερησπ ίζετο,άλλ ’ ό’ Ιωάννης δέν τ τ ο  
π ά ντο τε  παρών. 'Οσάκις ό άγαθός εκείνος άν
θρωπος ¿τελείωνε τή ν εργασίαν του έβοήθει τήν 
μικράν εις τό  ίδικόν τη ς  έργον καί ταχ έω ς πα- 
ρελάμβανε τά  χειρόκτια  καί τ ά  ¿κόμιζε πρός 
τόν βαφέα. Τ1Ιτο πατήρ εκείνο; καί είχε θυγα
τέρα, ήν ήδύνατο άνθρωπίνως νά άνατρέφη καί 
νά τήν πέμπη εις τό  σχολεΐον, δ ιό τ ι άπελάμ.- 
βανε χ ίλ ια  πεντακόσια φράγκα κ α τ ’ έτος. Ώ ρ - 
γ ίζ ε το  δέ πολύ ό άγαθός ’ Ιωάννης ό ταν τά  δύο 
τέκνα  τή ς κυρίας Ζαφέτου εΐσέβαλλον εις τό  
εργαστηρίου καί ήρχιζαν νά πηοώσι, νά Οωνά- 
ζω σ ι, νά κλαίωσι καί νά τα ρ ά ττω σ ι τ ά  πάντα.

'I I  παρουσία τω ν  άπησχόλει τή ν Νανίνην, ή τις 
ήτο ακριβώς κατά  ¿ν έτος μ.ικροτέρα τού Παύ
λου, τού νεωτέρου τώ ν  τέκνων τή ς  κυρίας Ζα
φέτου. Καί τό τ ε ,  όταν έβλεπε τή ν  μικράν απα
σχολούμενη·/, ¿βρόντα ή κυρία 'Ρηγίνα . τόσον 
πολύ, ώ ς τε  ¿τόλμησε ποτε σ ’ Ιωάννης νά τή  
είπη"

—  Θά έκάμνετε καλλίτερα νά παραπονηθήτε 
πρός τή ν κυρίαν διά τόν θόρυβον, τό ν  όποιον 
κάμνουσι τά  τέκνα της,παρά νά οργίζεσθε κατά  
τή ς  π τω χή ς Νανί-.ης, δ ιό τ ι όις παιδίον τά  πα
ρατηρεί. ηΕξ ε τώ ν  παιδίον εΐνε τό  τα λα ίπ ω - 
ρον !

—  Νά κ υ ττά ζη ς  τή ν έργασίαν σου σύ, δέν 
επιθυμώ νά υ.οί κάμνης παρατηρήσεις.

—  'I I  εργασία ή ΐδική μου δέν σάς ενδιαφέ
ρει, κυρία 'Ρηγίνα , δέν είμαι σκλάβος σας !

—  Δέν ήζεύρεις λοιπόν ό τ ι  έν τή  απουσία τής 
κυρίας έγώ  διευθύνω εδώ  μέσα ;

Ούτως έξηκολούΟει τραχυνόμενος βαθμηδόν ό 
διάλογος ό τε  είσήλΟεν ή κυρία Ζαφέτου. *11 κυ
ρία 'Ρηγίνα  παρεπονήθη ό τ ι  τή ν  ύβρισε·/ ό Ίω ά  - 
νης, ¿κείνος δ’ άνέφερε πρός τήν διευθύντριαν 
τό ν  αληθή λόγον τή ς  διαμάχης.

Ί Ι  κυρία Ζαφέτου, ή τις  έτυχε νά ήνε εις τά  
καλά τη ς , δ ιέ τα ξε  νά σιωπήσουν όλοι, έπειτα  
δέ ήσπάσθη τά  φ ίλ τα τά  της, τ ά  έσ τε ιλ εν  εις 
άλλο δωμάτιο·/ καί ούτω  τά  π ά ντα  ησύχασαν. 
Ά λ λ ’ άπό τής στιγμής εκείνης ή κυρία 'Ρηγίνα  
ει/ε πλέον κεκηρυγμένον πόλεμον κα τά  τού 
π τωχού κορασιού. Έ π ε ζή τε ι τήν αποβολήν τής 
Νανίνης, ταχ έω ς δέ παρουσιχσθη άρμοόία πρός 
τού το  περίστασις.

Ό  Παύλος είχε μ ετα ξύ  άλλω ν μίαν κούκλαν, 
τή ν οποίαν ωνόμαζε Κ η ιΊΙρ  καί τή ν οποίαν ή - 
γάπα  κα τ’  εξοχήν, δ ιό τι ήδύνατο όσον έπεθύμει 
ή καρδία του νά τή ν βασανίζη χωρίς εκείνη νά 
συντρ ίβετα ι. Ί Ι  Νανίνη, ή τις  οΰδέ εις τόν ύπνον 
τη ; εΐχέ ποτε  ίδεϊ κούκλαν, κατελήφθη πρώτον 
ρέν υπό ευ σπ λαγχνίκω τά τω ν αισθημάτων πρός 
τή ν Καδίρ, ήν έβλεπε τόσον κακώς νά μ ετα χε ι-  
ρ ίζη τα ι ό Παύλος, έπ ε ιτα  δέ κα ί υπό μητρικής 
τρυφερότητος. Τό συναίσθημα, όπερ πρώτον α 
φυπνίζετα ι εις τά  κοράσια εΐ·/ε τό  τής μητρό
τη τας. Τό κο’ άσιον αγαπά νά νανουριζη, νά πε- 
ρ ιποιήται, νά περιθάλπχ ε ίτε  ζώόν τ ι  ε ίτε  καί 
άπλούν κομμάτιον ξύλου, εις ο δ ίδει ύπαρξιν 
καί ζωήν ή παιδική φαντασία ! '11 Νανίνη ήτο 
τό  μικρότατο·/ τέκνον τή ς οικογένειας τη ς , πολ- 
λάαις ε ίχε χρησιμεύσει ώς κούκλα εις τά ς  ά- 
δελφάς της, άλλ ’  αυτή ή ταλαίπωρος έως τώρα 
δεν εΐχεν άκόμη εύρει τ ι  ούτε πρόσωπο·/ ούτε 
πράγμα, έφ’ ού νά έκχύση, τή ν πύ ηθώραν ¿κείνην 
τή ς  παιδικής τρυφερότητος, υπό τή ς  οποίας ΰ- 
περεξεχείλιζεν ή μικρά τη ς καρδία ! "Ολη -ης 
λοιπόν ή άγάπη συνεσωρεύθη έπί τή ς  Καδίρ, 
αν καί αύτη ήτο τό  ελεεινότατο·/ άθυρμα έξ ό
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σων κόρχ ήδύναπο νά ποθήσχ,. Δ ια  πίιν Νανίνχν 
7 το  70 όγδοον Οαϋρα τού  κόσρου.

Ή  ¡χέραν πίνα, καθ’ ήν ό Παύλος έσοφίσθχ νά 
O soy] πήν κούκλάν οου εις τον καδίσκον 70ν ττρό 
τής βρύσεως πχς κειρένχς έν π ή αύλχ τού κα- 
77.θ7γν.α7ος, έπορεύΟχ ή Νανίνχ εκεί ϊνα πλύνχ 
πάς χεΐράς πχς, ά*ρ’ οϋ είχε περατώσει τ ό  λ ι -  
707α7ον πρόγευμά πχς. Ί ο  κοράο’.ον είδεν α ί- 
Ονχς λοιπόν 77,ν άγαπχπήν Καδίρ εις ελεεινήν 
καπάσπασιν, χπο παγωρένχ ! Ά ρ έσ ω ς  πήν έλα- 
βεν ή Νανίνχ εις τά ς  άγκάλας 7γς καί έπρεξε 
νά 7·>,ν σκεπάσγ μ ε  τ ό  έπανωαόριόν πχς. Κάθισε 
αύτοϋ εις 77,ν ζέσπχν, καλή y.ου, ελεγεν εις 
77,ν Καδίρ, απόψε 07αν Οά φύγω, Οά σε βάλω 
εις 77,ν πολΟρόναν 77,ς κυρίας καί Οά κοιρχθής 
χσυχχ,δεν Οά σέ βασανίζχ εκείνος ό κακός όΠαϋ- 
λος ! Κ α ί 7αΟσα είποϋσα κα7γσπάσΟγ πρυφερώ- 
7α τα  τό  άκορ.ψον ξυλάριον, έπ ειτα  δε 70 έπύ- 
λ ιξ ε  ρ έ  70 έπανωοόριόν 7γς, 70 όποιον έθχκε 
πάλιν εις πό έρράριον καί εκάθισεν εις 77,ν Οέσιν 
77,ς κα ί επανέλαβε πήν εργασίαν 77,ς.

Ί ΐ  κυρία 'Ρχγίνα  κα7ά 70 σύνχθες πολύ έπε- 
7 ίy.7,σε 77,ν ρ.ικράν λέγουσα όπι ή εργασία, χ,ν 
είχε κάρει δέν χ ξ ιζε  πίποπε καί όπι έπρεπε νά 
77,ν άρχίσχ έξ άρχχς.'ΙΙ Νανίνχ ούδέν άντέλεγεν, 
όπερ έπι ράλλον έτράχυνε 77,ν ϋποδιευΟύνπριαν, 
χπις έπορεύΟχ εις πής κυρίας Ζαφέτου νά ΰπο- 
βάλχ, 7ά παράπονά 7χς. 'I I  διευθύντρια ΰπχγε 
νά ίδχ, ρόνχ τχ ς  πό έργον τή ς  ρικράς καί πήν 
έπεπίρησε καί αϋπχ λέγουσα ό τ ι εις πό έξής 
πρέπει πλειόπερον νά προσέχχ. ’Α λ λ ’ ή κυρία 
'Ρχγίνα  έςχλΟεν ήππχρένχ πού ρικροϋ πούπου 
καί άνίσου αγώνας, διόπι εκείνχ ήθελε νά ύπο- 
χρεώσχ ή διευθύντρια πχν Νανίνχν νά έπαναρ- 
χίσχ, 77,ν εργασίαν πχς- όΟεν νέα άφορρχ καπα- 
δ ιώ ξεω ς καπά πχς ρικράς.

Καπά πχν ώραν πού γεύραπος,επειδή. δεν χπο 
εκεί ό ϋπχρέπχς, παρεκάλεσεν ή κυρία Ζαφέτου 
πχν ϋποδιευΟύνπριαν νά λάβχ πόν κόπον νά ϋ- 
πάγχ  αϋπχ νά όδχγχσχ πά πέκνα πχς έκ πού 
σχολείου είς πήν οικίαν, όπερ καί ευχαρίστως 
επραςε διόπι ένεκα που ρίσους πχς πρός πχν ρ ι-  
κράν εϋρισκεν όπι χσαν ά γγελο ι πά πέκνα πχς 
κυρίας Ζαφέπου. Οι κκ. ’ Αλέξανδρος— οϋπως ώ - 
νοράζεπο πό ρεγαλχπερον— καί Τΐαΰλο; επανελ- 
Οόνπες οίκαδε χρχισαν πά παπαγώδχ πα ιγνίδιά  
πων εις πό έργας-χριον,ρεπά παϋπα δέ όλοι έκά- 
θισαν εις πχν τράπ εζαν. '11 κυρία 'Ρη γίνα  συνέ- 
πρωγε ρεπά πχς διευΟυνπρίας,αί άλλα ι έργάπιδες 
εις ΐδιαιπέραν πράπεζαν,ή δέ π τω χ ή  Νανίνχ πα- 
ρέρενεν εις πό έργα σπήριον καί εκεί έπρωγεν ο
λ ίγο ν  άρπον καί ολίγον πυράν. ΙΙπο ή ώοαιοπάπχ 
πχς ήρέρας— διόπι p ía  óipa αναψυχής παρείχεπο 
εις πάς έργάπιδας, καθ’ χ,ν καί έγευράπιζον—  
δ ιά  πχν ρικράν ή ώρα έκείνχ. ’  Αφ’  οϋ έτρωγε 
πόν άρπον πχς, άνέβαινεν έπ ί πινος έ'δρας καί 
παρεπχρει ποϋς έξω  διερχορένους. "Οπαν επα

νήλθε·/ ή ΰποδιευΟύνπρια εις πό δωράπιον πχς 
εργασίας έφαίνετο καπειλχρρένχ υπό ρεγάλχς 
χαράς- έψιθύριζέ πι εις πάς έργάπιδας. πν<ές 
πών όποιων πχ άπεκρίνονπο' είνε αδύνατον ! Τό 
ρυστικόν διεδίδεπο χαρχλχ πχ, Φωνή εις όλον 
πόν κύκλον, ή δέ κυρία 'Ρχγίνα  ερριππεν άπό 
καιρού εϊς καιρόν βλοσυρώπαπα βλέρραπα πρός 
πό κοράσιον, ό'περ άλλως χπο άπό πολλού συ- 
νειθισρένον εις ποιαόπας φιλοφρονήσεις.

Τέλος εισχλΟεν r; κυρία Ζαοέπου παρακολου- 
Οουρένχ υπό πού Παύλου, όσπις έκράπει yap- 
πίον πλχεες σακγαρ&ιπών, πά όποια έρράνπι^ε 
διά πών δακρύων που.— Μχ κλαίχς. ά γγελέ  ρου, 
έλεγεν ή ρήπχρ ώχρά υπό πχς όργχς, ρχ  κλαίχς 
καί έγώ  Οά πά διορθώσω.

Σ ιγή  άκρα έπεκράπει εις πό δωράπιον καί ό
λων πά βλέρραπα χσαν έσπραρρένα πρός πχν 
Νανίνχν.

—  Παλχ.οκόριπσο, έφώνήσεν ή κυρία, δέν αρ
κεί οπι σέ πλ.χρώνω, θέλεις νά κλέπτχς καί πά 
πα ιγνίδ ια  πών τέκνων ρου ς

—  Έ γ ώ  ; άνέκραςε πό παλαίπωρον, γ ινόρ ε- 
νον λευκόν ως πό ρανδήλιον.

—  Θέλεις λοιπόν νά κρύψχς πό εγκ.λκ,ρά σου, 
άδιάνπροπχ ; δέν ήξεύρεις όπι έχ ω  πχν από
δ ε ιξή  πχς κλοπής σου ; ιδού ή κούκλα ! Κ α ί 
λέγουσα παϋπα έδειξε πχν Καδ ρ, ήν έως πόπε 
έκρυππεν υπό πχν ποδιάν πχς, περιβεβλχρένχν 
πό επανωοόριον πχς ρικράς.

—  Κυρία ρου ! . . .
—  - ό  πχν έπχρες ναί χ όχ ι. . . .
—  Καί, εψιδύρισε πό παιδίον ! . . .
—  Τό όρολογεΐ, άνέκραξεν ή κυρία 'Ρχγίνα  !
—  ’ Α λ λ ’ οχ ι διά νά πχν κλέψω, σάς όρκί- 

ξορα ι. . . .
—  ’ Αρκεί. Θάχχ βάσανα πάλιν ή ρ.χπέρα 

σου. . . Πρέπει νά φύγχς άρέσως, δέν σέ θέλω. 
Κυρία 'Ρχγίνα , νά πχν όδχγχσχ,ς εις πό σπίπι 
πχς, νά δώσχ,ς εις πχν ρ.χπέρα πχς πούπους ποϋς 
δεκαοκπώ οβολούς διά πάς πρεϊς πελευπαίας ή
ρέρας καί νά γνωσποποιήσχς εις αυπήν πχν δ ια 
γω γήν πχς κόρχς πχς ! 'ΐ ΐλ α  εδώ , Παϋλέ ρου, 
ά γγελέ  ρου, δέν είνε πίποπε ! ρή  σέ ρέλ.ει ! Μή 
κάρνχ,ς ρορφασρούς εις αΰπό πό άχρεϊον κορά- 
σιον, δέν α ξ ίζε ι πόν κόπον. Ταχέως, κυρία 'Ρχ 
γίνα .

•—  Κυρία, κυρία ρου ! άνέκραξεν ή ππωχχ.
—  ’ Αρκεί, άρκεΐ, άπήνπα ή κυρία Ζαφέπου. 

Έ ξχλΟε πέλος παρα/.ολουΟουρένχ πάλιν υπό που 
Παύλου, όσπις έσυρεν άπό πών ποδών καί πχν

Κ α 5 ί ?  .  ,Χ ω ρίς παντάττασ». νά ζ'.ς τά  οάκρυα,
πά όποια έπνιγον πχν ρικράν, ή κυρία 'Ρχγίνα  
έρριψεν έπί πών ώρων αΰπχς πό κάΟυγρον έπα- 
νωφόριον, πό όποιον πρό ρικροϋ έσκέπαζε πχν 
Καδίρ καί πχ, ε/.αρε σχ,ρείον νά πχν άκολουΟχσχ.

—  'S i όχ ι, όχ ι, εοώνει σπενάζουσα ή !Να-
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νίνχ, πχς οποίας εςωγκοϋπο πό ρικρόν σπχύος 
(ός άν έρελλε νά έκραγχ. Οΰδέν ήδυντ,Οχ νά 
κάρψχ, πχν σκλχράν καρδίαν πχς γυναικός έ- 
κείνχς, χπις ε ι-ε  έκ ραπαιόπχπος ε ίτε  έξ ά - 
νοχ,σίας έβασάνιζεν έξαεπές π α ιδ ίον !

Πολλά ς έργάπιδας συνεκίνχσεν ή πύχχ πχς 
ππωχχς Νανίνχς, άλ ’λ’  οΰδερία έπόλρα νάνα- 
λάβχ πχν ύπεράσπισίν πχς καί ό αγαθός όπχ- 
ρέπχς δέν χπο έκεϊ. Ή  Νανίνχ έρριψεν ύσπαπον 
βλέρρα έπί ποϋ ΰψχλοϋ πχς καΟίσραπος, όπερ 
άφινε κενόν καί πραχέως συρΟεΐσα άπό ποϋ βρα- 
χίονος ήναγκάσθη νά άκολουΟχσχ, πχν ΰποδιευ- 
Ούνπριαν. Τού παλαιπώρου παιδιού έπρερον πά 
γοναπα καί παρ’ ολίγον έπ ιπ τε  καθ’ όδόν καί 
χπο ρακρά ή όόός ή άγουσα άπό ποϋ γειρυκπιο- 
ποιείου εις πχν καλύβχν τχ ς  Λευκής, έπάγωνε 
δ ’ αρα  καί άπεπύολου ή ορ ίχλχ  ή πυκνή. Τό 
παιδίον δέν έκλαιε πλέον, έκαιεν ή κεφαλή που, 
χπο ζαλισρένον, ψυχρός ίδρώς πό περιέρρεεν, έ- 
βάδιζεν ώς έν όνείρω.

Ί ΐ  Λευκή παρεσκεύαξε πό φαγχπόν πών τ έ 
κνων πχς ό’παν εισχλΟεν ή κυρία 'Ρχγίνα  ρ έ  πχν 
Ηανίνχν.

•— · Σάς φέρω πχν κόρχν σας, κυρία, εΐπεν ή 
ΰποδιευΟύνπρια. Ί ΐ  κυρία δέν πχν θέλει πλέον 
ε'.ς πό καπάσπχρα· όχ ι ρ.όνον είνε όκνχρά, άλλά 
και κλεππρια. Σας έφερα καί πόν ρ.ισθόν πχς 
πών τρ ιώ ν τελ ευ τα ίω ν  ήρερών. Χαίρεπε.

’Απερίγραπτος είνε ή αίσΟχσις, χ,ν ένεποίχ- 
σαν αί λ έξε ις  αϋπαι έπ ί τή ς  δυσπυχοϋς ρχπρός. 
Παρεπήρχσε πά πέκνον πχς, έπειτα  δέ λαβοϋσα 
από ποϋ βραχίονας πήν κυρίαν 'Ρχγίναν εποι- 
ραξορένχν νά άπέλΟχ,·

—  ’'Ο χ ι, κυρία, πή λ έγε ι, δέν Οά άπέλΟεπε 
πρό ποϋ ροί εϊπχπε πί έκλεψεν ή κόρχ ρου.

—  Τχν ώραίαν κούκλαν πού κυρίου Παύλου, 
απήνπ^σεν ή κυρία 'Ρχγίνα .

'11 Λευκή ώχρίασεν.
■—  Κ α ί ποϋ εινε ή κούκλα, ήρώπχσεν ή ρ ή 

πχρ πχν Νανίνην, χπις πχν παρεπήρει ρ έ  ά οι- 
κπούς οφΟαλρούς ώς παράφρων.

—  Νά δά ή ώρα, όπου Οά π ή πήν άφήναρεν 
ακόρχ, άπεκρίΟχ ή κυρία 'Ρχγίνα , ζχ,ποϋσα νά- 
παλλαγχ  άπό πχς χειρός πχς Λευκής.

—  Α λή θ ε ια  είνε αΰπά, πα ιδ ί ρ.ου ;
Τό παιδίον έκλινε κ ά τω  πήν κεφαλήν.
—  Λεν άποκρίνεσαι; Έ κλεψες πήν κούκλαν ;
—  ’'Ο χ ι, όχ ι, ρχπέρα ρου.
—  Ί  εύσπρια ! άνέκραξεν ή κυρ ία 'Ρχγίνα , δέν 

πχν είχες εις πό έπανωφόριόν σου.
—  Ναί.
—  Ποιος πήν έβαλεν έ κ ε ΐ ; ήρώπχσεν ή υ.χ- 

■χ̂ ΐρ άγωνιώσα.
—  Έ γ ώ  ! . . . . καί χρχισε νά κλαίτι πά 

παιδίον.
—  Β λέπετε; είπεν ή ΰποδιευΟύνπρια, προσέ- 

χεπέ πχν διόπι έχει έλαπποιραπα. Καί άπήλΟεν.
τομοϊ ε·—187».

Είχον συναχΟή εις πήν Ούραν πινές έκ πών 
γε ιτόνω ν  διά νά ίδω σ ι πά γινόρενα . 'I I  κυρία 
'Ρχγίνα  αναχωρούσα είχε ποιήσει γνω στόν είς 
αύπούς τό  πράγρα, άπήλ&ε δέ άφρονπις καί 
άρέριρνο; ή φαύλχ καί ταπ εινή  ψυχή !

Έ πλχσίασε τόπ ε πρός πό πέκνον τχ ς  ή τ α 
λαίπωρος ρήπχρ"

—  Δεν βλέπεις, πα ιδί ρου, πχν δυστυχίαν 
ρας ; πή λ έγ ε ι- πί νά σέ κάρω πώρα ; ποιος 
σέ θέλει πλέον ;

—  Μχπέρα, όχ ι, δέν ήθελα νά πχν π ά ρ ω !... 
νά πχν ζεσ τά νω , ρχπέρα . . .  είς πό επανωφόρι 
ρ.ου . . . ορκον . . .  συγχώρχσέ ρ ε. . .  Καί χπο 
ελεεινόν πό παιδίον.

—  Κ αλά , είπεν ή ρήπχρ ζχ.ποϋσα νά κρύψχ 
πήν συγκίνχσίν πχς. Γονάτισε έκεΐ καί Οά ρ.εί- 
νχ,ς νχσπικχ απόψε.

-—  Ν αί, ρ.χπέρα, δ,π ι θέλεις, ρ ά  δέν έκλεψα 
. . . Ό  Θεός θά σοθ είπή πώς δέν έκλεψα.

Τά  άλλα πέκνα. πχς χήρας έκοιρήθχσαν. 'I I
Νανίνχ ρένει γο να τισ τή , νχσπικχ καί σ ιωπά .
’ Αν δέν χκουες ποϋς ρικροϋς σπεναγρούς πχς
τή ς άΟώας, Οά ένόριζες όπι κο ιρά τα ι.

*

* * Γ
Και όταν ολα τά  ε ίχε κα ταλάβει ί  ϋττνος. 

έπλχσίασεν ΰποπρέρουσα ή ρήπχρ, ελαβεν είς 
πάς ππωχικάς άγκάλας πχς πήν ρικράν, πήν 
έκδυσε καί πήν έΟχκε πλχσίον πχς είς πήν κλί- 
νχν άνχσυχοϋσα διόπι τής ρικράς έκαιον πολύ 
ή κεφαλή καί αί χεϊρες. Έ ν  πω ρ.έσω δέ τής 
νυκπός χρχισεν ή Νανίνχ νά παραλαλή καί χπο 
άδύναπον νά ήσυγάσχ,- ή παραλήρχσις έπεπεί- 
νεπο ! δέν άνεγνώριζεν οΰδένα καί επεραρπύ- 
ρεπο πόν νεκρόν πχς πατέρα όπι χπο άΟώα, όπι 
δέν έκλεψεν. Τά όνόραπα πχς Καδίρ, πχς κυρίας 
Ζαοέπου καί πχς κυρίας 'Ρχγίνα ς έπανχρχονπο 
συχνάκις άπάκτως καί έν συγχύσει πρός άλλα 
είς πό παραλχροϋν σπόρα πχς. ΙΙερί πχν πέρ- 
ππχν πρωινήν ώραν καπελήφΟχ πό ρικρόν ΰπό 
κοπώσεως καί εκοιρήΟχ, άλλά παράξενον χχον 
απέδιδε πό στήθος πχς καί ένόρ ιζες όπι ή- 
γω ν ία .

"Α ρ α  έξχρέρωσεν, ή ρήπχρ έπορεύΟχ είς άνα- 
ζχπχσιν ίαπροϋ. ΈξελΟούσα τής οικίας άπήν- 
πχσε πόν άγαΟόν ’Ιωάννχν, όσπις ραΟών πά γ ε -  
νόρενα έξύόρισε πήν ϋποδιευΟύνπριαν. ή δέ κυ
ρία Ζαοέπου έδήλωσεν όπι άν αί σκχναί αϋπαι 
ρεπαξύ πών δύο έξχκολούθουν χΟελεν άποβάλει 
άρφοπέρους. Οϋπως ησύχασαν πά πράγραπα, 
άλλ ’  ό ’ ΐωάννχς ε ίχε πρέξει νά ϊδχ, πί γ ίν ε τα ι 
ή ρικρά καί νά ραρπυρήσχ είς πήν ρχπέρα όπι ή 
ρικρά δέν χπο κλ.έππρια. ’ Α λ λ ’ χπο αργά πλέον, 
πό κακόν είχε γείνει. Όπωςδήποπε Ιρεινεν ή 
ρ.ήπχρ ρ έ  πό πέκνον πχς καί έπορεύΟχ ό ’ Ιωάν
νης είς άναζήπησιν ποϋ ίαπροϋ. Ό  ιατρός χ λ - 
Οεν, ό ίαπεός ποϋ νοσοκορείου, ·  αύπάς εκείνος, 
όσπις είχέ ποπε σώσει καί πήν κόρχν ποϋ ά γα -

ι«



Οού υπηρέτου καί διά τού το  τον έθεώρει ως Θεόν 
ό ’ Ιωάννης.

’ Π το  άνήρ υψηλός, μ έμ ενάλας όφρεΐς, έχ ων 
διαπεραστικόν τό  βλέμμα. Ί Ι τ ο  ωχρός καί εί
χε·/ ευρύ τό  μ έτωπον. Μόνον τό  μειδίααα υ- 
πεγλύκαινεν ¿λίγον τ ι ς  όψεως αυτού τό  αύ- 
στηρόν καί π αγετώ δες . Έ λ α β ε  τή ν χεϊρα τ ι ς  
μικράς ασθενούς, έξήτασε τό  στήθος της . . . .

—  'Επρεπε ταχύτερα νά μέ προσ/.αλέσητε, 
ειπε πρός τήν έξαλλον μ·/·,τέρα.

—  ’ Αλλοίμονο·/! ιατρέ μου, τή ν νύκτα τής 
έφάνη ή ασθένεια. Καί διηγήθη ή μήτηρ τά  
πά ντα  στρος τό ν  ιατρόν. Ό  ιατρός άνεσήζωσε 
τούς ώμ.ους.

—  Εϊνε βαρειά τό  πα ιδ ί και εδώ δεν εΐνε 
δυνατόν νά τό  περιποιηθήτε. Τ υ λ ίξα τε  το  καλά 
καί σ τε ίλα τε  το  εις τό  νοσοκομείο·/.

Πολύ έμόχθησεν ό ιατρός έως ού νά κα τα - 
πείση τήν π τω χ ό ν  μητέρα ό τ ι  τό  νοσοκομείου 
η το  ευεργετικόν κα τάσ τημ α · καί ό τ ι δεν έπρεπε 
νά τό  φοβήται. Δεν ήθελε νά στείλτ. τ ό  τέκνεν 
της είς τ ά  σ .τ ιτά .Ι ΐη .  Έ π ί τέλους τό  μ,ικρόν 
τετυλιγμ.ένον είς όλα τά  ράκη τή ς οικογένειας 
είσήχθη εντός άμάξης, ήν είχε φέρει ό Ιωάννης, 
καί μετηνέχθη είς τό  νοσοκομείο·/. 'I I  τάλ.αινα 
μήτηρ μ ετά  δακρύων παρηκολούθει τό  φ ίλ τα - 
τόν της άπαγόμένον καί ένόμιζεν δ τ ι  έξεφέρετο 
ήδη νεκρόν ! Καί άμα έπαυσεν άπό τού νά α 
κούεται ό κρότος τώ ν  τροχών τ ι ς  άμάςης ή- 
γέρθη σχεδόν άλλοφρονούσα ΐ·/α ττερι—οινιβ^ τά  
άλλα  ορφανά.

Περί τή ν μεσημβρίαν έπορϊύθη ή μήτηρ είς 
τό  νοσοκομείου, ένθα χάρις είς τά·/ άδειαν, *ήν 
τή  είχε δώσει ό ίχτρός, τή  ήνοίχθησαν αί ττ·ύ— 
λα ι. Ιΐίύε τή ν κόρην της κειμένην έπί καΟαρας 
κλίνη ;, παρεκάθητο δε πλησίον ευσεβής μο
ναχή έκ τώ ν  αδελφών τού ’ Ελέους. Ό  πυρετός 
έξηκολούθει, τά παιδίον δεν άνεγνώρισε τήν 
μητέρα του , έν τή  παραληρήσει του δε άνέφεοε 
μόνην την Καδίρ.

—  Θά άποΟάν/ι τό  τέκνο·/ μου ; ήοώτα  η 
μήτηρ ώς τρελλή  τήν αδελφήν τού Ελέους, 
μ ετά  ήχου φωνής ανέκφραστου.

— Έ χ ε  ελπ ίδα  είς τόνΘεόν,κυρά μ.ου,άπήντα 
μ ετά  φωνής γλυκείας άμα καί λυπηρής ή μοναχή.

Ή  Λευκή κλίνασα τ ά  γόνα τα  προσηύχετο, 
έφάνη δ ’ είς τήν π τω χήν γυναίκα ό τ ι τό  βα- 
σανιξόυ.ενον εκείνο τεκνίον ή το  τό  α γαπ η τό τα 
το·/ είς τήν καρδίαν τη ς , καί ό τ ι είχεν άμαο- 
τησει τιμωρούσα αυτό ένεκα τή ς  κακεντρεχούς 
εκείνης 'Ρηγίνας. Τ ί δεν Οά έδιδεν ή τά λα ινα  
μήτηρ ϊνα εζαγνΐση εαυτήν εάν ήτο δυνατόν έκ 
τής αμαρτίας εκείνης. Έ  ! πόσον θερμή ή το  ή 
προσευχή της ! Προς στιγμή/ ένόμιζες ό τ ι  ε ί- 
σήκουσεν ό Θεός τώ ν  δεήσεων αυτής, δ ιό τ ι ή 
Νανινη είχε παύεει άπό τού νά παραληρή καί 
είχεν ησυχάσει.

’ ΠγέρΟη μ ετά  προσοχής ή μ.οναχή καί έκαμε 
σημεϊον είς τή ν μητέρα νά λάβη τή ν Οέσιν της. 
Λύτη  δε έρρίφθη επί τού καθίσματος, οπερ είχε 
καταλείψει ή αδελφή τού ’ Ελέους καί προσή
λωσε τούς οφθαλμούς επ ί τού  αγαπητού εκεί
νου ώχρού προσώπου, καραδοκούσα νά ΐδη πότε 
Οάνοίξουν τά  μικρά βλέφαρα τη ς Κανίνης τη ς. 
Μία ώρα είχε παρέλΟει, ώρα έλπίδος καί α 
γωνίας ! Ό  πυρετός ή λα ττού το , ή Λευκή έκρά- 
τ ε ι  είς τάς χεΐράς της τάς μικράς χείρας τού 
τέκνου τη ς. Μ ετ’  ολίγον χαρίεν μειδίαμα επέ
στεψε τά  ώχρά χείλη  τής μικρής ασθενούς, ή- 
νοιςε πάλιν τούς οφθαλμούς καί έφο/νησε" —  
Μ αμά! Ή  Λευκή άφήκε κραυγήν, τό  τέκνον 
τη ς τό  φ ίλ τα το ν  τήν είχε αναγνωρίσει. Ή  μ.ο
ναχή έσπευσε τ ό τ ε  τα χ έω ς καί τήν παρεκάλεσε 
νάποσυρθή διά νά μή κουράσν) διά τή ς  συγκινή- 
σ ;ω ς τή ν μικρά·/. Καί άπεσύρΟη ή μήτηρ έ- 
χουσα πλήρη έλπίδος τήν καρδίαν. Τάλαινα μή
τη ρ ! 'Π  Νανίνη τήν ήκολούθησε διά τώ ν  οφθαλ
μών έφ’ όσον ή το  ορατή, έπ ειτα  έπιε τό  φάρ- 
μ.ακον, όπερ τή  προσήνεγκεν ή αδελφή τού Ε 
λέους καί έκ νέου έβυΟίσΟη είς ύπνον.

'Ο ιατρός επανήλθε τό  έσπερας, έσεισε τήν 
κεφαλήν δεικνύω·/ ό τ ι δέν ή το  ευχαριστημένος, 
δ ιέ τα ξεν  άλλα φάρμακα, παρήγγειλεν είς τήν 
μοναχήν νά μ.ή άπομακρυνθή τής κλίνης τού 
παιδιού, έξή τασε καί τούς λοιπούς ασθενείς καί 
à πηλΟ εν.

’ Επί δύο ημέρας η κα τάσ τασ ις τή ς  μικρής 
ασθενούς δέν είχε μεταβληΟή. Τή επαύριον, ή τις  
ή το  Κυριακή, ή μήτηρ έκάθισε πλ.ησίον τ  ?ς Να- 
νίνης καί καθ’ όλ.ην τήν ημέραν δέν ήγέρθη έ- 
κείθεν. Περί τή ν δευτέραν μ. μ. ώραν είσήλθον 
είς τή ν αίθουσαν τού  νοσοκομείου ό καλός 
’ Ιωάννης, ή κυρία Ζαφέτου καί ό υιός της Παύ
λος κρατώ·/ υπό μάλης τήν Καδίρ. Βλέπουσα 
αυτούς ή Νανίνη ήσΟάνΟη τόσην δύςπνοιαν, ώ ςτε  
έλεγες ό τ ι  έμελλε νά άποπνιγή.

Ί ΐ  κυρία Ζαφέτου ήτο οργίλη καί ζωηρά, 
ά λλ ’ όχ ι καί κακή. ’ ΕλυπήΟη σφόδοα ίδούσα 
τήν κα τάστασ ιν τή ς  μικρής, μετενόησε ύέ άπό 
καρδίας δι’  ό ,τ ι  είχε πράξει. Ό  Παύλος περιέ
φερε τούς οφθαλμούς του άπό τή ς  Νανίνης είς 
τήν Καδίρ, ήθελε νά είπη τ ι ,  άλλά  δέν ήδύ- 
νατο καί έξερράγη είς δάκρυα. ’Α λ λά  τά  δά
κρυα του δέν προήρχοντο έκ τής καταστάσεως, 
έν γ, έβλεπε τήν Νανινη·/, άλλά  δ ιό τ ι ή μήτηρ 
του τ ώ  είχεν είπει νά δώση τή ν Καόίρ εις τήν 
μικρά·/, ή τις  ούτως ήδύνατο νάκαλλιτερεύση ή 
τουλάχιστον νά εύχαριστηθή. *11 Καδίρ έδόΟη, 
ή δε δυστυχής Νανινη ένόμιζεν ό τ ι  ώνειρεύετο, 
ή Καδίρ ήτο ίδική της ! Πρός τούτο ις ή κυρία 
Ζαφέτου τή  είπε·/ άμα άναρρώση νά έπανελΟη εις 
τό  κα τάστημα . 'Π  Ί ’ ργίνα είχε·/ άποβληΟή, είχε 
νικήσει ό Ιω άννης, τού το  δέ κατευχαρίστησε 
καί τήν Λευκήν. Ί ΐ  ευτυχία  ή το  πολύ μεγάλη,-
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τέρα ή όσον ήδύνατο νά βαστάση ή μικρά καρ- 
δία τή ς  Νανίνης. "Οθεν διήλΟεν ή μικρά κακώς 
τή ν νύκτα, ό πυρετός επανήλθε σφοδρότατος, 
τήν έπομ.ένην πρωίαν ό ιατρός τή ν εύρεν είς 
δεινήν κατάστασιν.

—  Τ ί ώραν έρχετα ι ή μήτηρ τη ς  ; ήρώτησε 
τήν μοναχήν.

—  Τήν μεσημβρίαν* χθές είχεν άπέλΟει άπ ’ 
έδώ πλήρης χαράς.

—  Ή  δυστυχή ς!
—  Δεν υπάρχει λοιπόν ελπ ίς , ιατρέ ;
—  Ούδεμία . . . Κ α ί άπήλ.Οεν ό ιατρός.
Μέχρι τή ς  ένδεκάτης ή Νανινη ή το  αναίσθη

τος, έπ ειτα  άνέλαβε τά ς  αισθήσεις της καί έ - 
ζή τησε τήν μητέρα τη ς. Τή είπον ο τ ι  έμελλε 
μ ε τ ’  ολίγον νά έλθη. Έ ζή τη σ ε  τό τ ε  τήν Καδίρ, 
άλλ ’  αί μικραί της χείρες δέν είχον πλ,έον δύ- 
ναμιν νά βαστάσουν τήν κούκλαν καί ή Καδίρ 
έκυλίσθη κα τά  γης. 'II μοναχή τή ν έσήκωσε 
καί τη ν έΟηκε πλησίον τή ς  μικράς, ή τις  διά 
γλυκυτάτου μειδιάματος ηύχαρίστησε τή ν α
δελφήν τού  ’ Ελέους. 'Ε π ε ιτα  ήρχμσε νά ψιΟυ- 
ρίζη τ ι  πρός τήν Κ αδ ίρ . . . .  καί οί άγγελοι 
παρέλαβον τή ν μικράν ψυχήν τη ς. ’’ Ο ταν ή μή
τηρ  έπανήλΟεν ένόμιζεν ό τ ι έκοιμάτο τό  τέ -  
κνον της* έκοιμάτο αληθώς τόν αιώνιον ύπνον !

2εΐς πάντες, πατέρες καί μ.ητέιες, διδάσκα
λοι καί καταστηματάρχα ι, όσοι φέρετε τήν ευ
θύνην μικρών καί αθώων π λα σμ ά τω ν, έστέ  δ ί
καιοι ! Ή  Νανινη είνε έν μόριο·/ τού μεγάλου 
σώματος τώ ν  ταπεινών καί αδυνάτων, τώ ν  
μικρών καί τώ ν  έστερημένων, ών σείς είσθε οί 
φυσικοί κηδεμόνες. Θά έλθη ημέρα, καθ’ ήν θά 
δώ ση τε  λόγον όχι μόνον είς τή ν κοινιονίαν, 
αλλά καί είς ’ Εκείνον, τού  οποίου ή χειρ ή παν- 
σθενής έπλασε τά  πάντα  !

(ΕϋΙοηΙαίιιι·.] · **Σ.

Ο Ι Λ Γ Γ λ Ο Ι  Ι ·Ν  1’ Ω Ξ Σ Ιλ ,
έπί Ί6άν Α’ τοϋ  Τρθ|Λίροΰ.

Ή  ιστορία τώ ν  πρώτων σχέσεων τή ς  ’ Α γ 
γλ ία ς πρός τήν Μοσχοβίαν ανήκει είς τούς ή- 
ροΗ/.ούς χρόνους τή ς  ευρωπαϊκής ναυτιλίας καί 
τού  ευρωπαϊκού έμ.πορίου. Καθ’ ·?,·/ εποχήν οί 
τής ’ Α γγ λ ία ς  ναύται ζηλώσαντες τή ν δοςαν 
τού Κολόμ.βου καί τού Ινόρτες, δ ιέσχιζον τάς 
θαλάσσας άπό τού ενός είς τό ν  άλλον πόλον 
πρός άνακάλυψιν νέων διόδων, τρ ία  πλοία, διοι- 
κούμενα ύπό τού \V iIlougliby καί τού ΟΙιηι^κΙ- 
Ι υ Γ ,  άπέπλευσαν εξ Αγγλίας,διευθυνόμενα πρός 
τά ς  μυστηριώδεις εκτάσεις τής 'Α ρκ του . Τά  
τρ ία  τα ύ τα  πλοία κατέλαβε παρά τά  παράλια 
τής Σκανδιναυίας φοβερά τρικυυ.ία, καί τ ά  μέν 
δύω μ ετά  τού ^ ’ ϋ ΐο ΐΐρ ΐΐΐ)] άπεπλανήθησαν εν
τός τώ ν  πάγων, ό δε ΟΙϋΐηροΙΙοΓ, άφού είς μά- 
την περιεμεινεν αύτά έπί επ τά  ήμ.έρας, άπεφά- 
σισε νά έξακολουθήση μόνος τόν κινδυνώδη πλούν

καί είσελ,θύν είς τή ν Λευκήν Θάλασσαν προσωρ- 
μίσθη είς τά ς  έκβολάς μεγάλου ποταμ.ού πλη
σίον Μονής. Παρά τώ ν  εγχωρίων έμαθεν ό τ ι  ό 
ποταμός οόνομάζετο Δβίνα, ή δε Μονή "Α γ ιο ς  Νι
κόλαος, καί ό τ ι  εΰρίσκετο έν τ ώ  βασιλείω  τού 
τσάρου τής Μόσχας. Ούτως άνεκάλυψαν οί 'Α γ 
γλο ι τό  Βασίλειον τώ ν  τσάρων, τά  οποίον κατά  
τή ν εποχήν έκείνην ήτο άγνωστον είς τή ν δυ τι
κήν Ευρώπην σχεδόν όσον ή Σινική.

'Π  έξαιοετική όλως έξέλ,ιξις τή ς  ιστορίας τής 
'Ρωσσίας, ή άποκλειστικώς χερσαία αυτής Οέ- 
σις, μακράν πάσης πολυπλόου θαλάσσης, καί 
τέλος ή εισβολή τώ ν  Τατάρων,είχον απομονώσει 
τήν χιόραν ταύτην τή ς  λοιπής Ευρώπης. Μόνοι 
οί άμεσοι αύτής γείτονες έγνώριζον όπωσούν 
αυτήν* οί Γάλλο ι δέ καί οί 'Α γ γ λ ο ι  ήναγκάσθη- 
σαν νά τή ν άνακαλύψωσιν έκ νέου όπως άνανεοί- 
σωσι τά ς  άπό τού γάμου τού 'Ερρίκου λ ' μ.ετά 
τή ς  θυγατρός τοϋ ’ Ικροσλάβ δια κοπεί σας σχέσεις.

’ Επειδή λ.οιπόν δέν έγνώριζεν ο Chancellor 
ποιους τόπους έυ.ελλε ν’  άπαντήση, εϊχε λάβει 
παρά τού Έδουάρδου Ί '  έπ ιστολάς «πρός πάν- 
» τ α ς  αδιακρίτως τούς βασιλείς, τούς ηγεμόνας 
»κ α ί τούς κυριάρχους,πρός τούς κριτάς τής γής, 
»πρός τούς άξιωματικούς αύ τώ ν, πρός πάντας 
»τού ς  έχοντας εξουσίαν τ ινα  έν πάσ/ι υπό τόν 
»άπέραντον ουρανόν χ ώ ρ α .» Τάς έπιστολάς τα ύ - 
τα ς  διεβίβασεν είς τό ν Ίβ ά ν  λ ’  Βασίλ.ιεβιτς, τόν 
Τρομερόν, τήν δέ 23  ’ Οκτωβρίου 1353  έπί δια
τα γή  ελθούσ/ι έκ τού Κρεμ.λίνου, έπορεύθη είς 
τήν μυστηριώδη πρωτεύουσαν, τήν Μόσχαν, ό
που έβασίλευεν ό τρομερός τσάρος, καί άφίχθη 
έν αυτή ολίγον χρόνον μ ετά  τή ν  κατάκτησιν 
τού  Κ α ζάν , είς άνάμνησιν τής όποιας έκ τίζε το  
τό τε  ή λαμπρά κα ίτο ι αλλόκοτος έκκλησία Βα
σιλείου τού Μακαρίου. 'I I  κατάκτησις αύτη ήτο 
σπουδαιότατη , άλλ ’ ό Ίβά ν  ήννόει ό τ ι  δέν ήρ- 
κει είς τήν δόξαν τή ς  'Ρωσσίας. ’ Απαλλαγείς 
δ ι’  αύτής τού πρός άνατολ.άς έχθρού, έπεθύμει 
μ εγάλως ν’  άνανεώσνι τά ς  πρός τήν Δύσιν σχέ
σεις, έμ ελέτα  δέ νά έξασφαλίση διά τή ς  κατα- 
κτήσεως τή ς Λιβωνίας τήν διά τής Γερμανικής 
Θαλάσσης οδόν. Έ γνώ ρ ιζεν  όμως ό τ ι οι έχθροί, 
τούς όποιους έμελλε ν’  άπαντήση, οί Σουηδοί, 
οί Πολωνοί κ .λ . ήσαν πλέον τώ ν  Τατάρων επί
φοβοι καί ό τ ι  όπως νικήση Ευρωπαίους, ειχεν 
ανάγκην τώ ν  όπλ.ων καί τή ς  τέχνης τής Ευρώ
πης. ’ Α λλά  πώς ήδύνατο νά προμηθευθή αύτά  
άφού οί γείτονές του παρεφύλαττον εις τ ά  σύ
νορα καί συνελάμβανον τούς τεχ ν ίτα ς  καί τούς 
μηχανικούς, οσους μ ετεπ έμπ ετο  εκ τή ς  Λύσεως; 
Ό  φθόνος τώ ν  γε ιτόνω ν  τού τω ν  απεμόνου την 
'Ρωσσίαν άσφαλέστερο·/ καί αύτοϋ τού τα τα ρ ι-  
κού ζυγού. Κωλυόμενης λοιπόν τής διά τώ ν  ό- 
ρέων οδού, άπελείπετο μόνη ή διά τής Λευκής 
Θαλάσσης, ά λλ ’ ούδείς έγνώριζε^ αν ή έρημος 
αύτη θάλασσα είχε συγκοινωνίαν τ ιν α  μ ετά  τώ ν
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θαλασσών τή ;  Εύρώπης καί r¡ έμ.φάνισι; πλοίου 
έν αύτή ένομ ίζετο θαύμα αδύνατον.

Τό θαύμα τού το  έπραγμ,ατοποίησεν ό Chan
ce llo r, πά ; δε τ ις  εννοεί μ ετά  πόσης χαράς ό 
Ίβάν  εδεξιώ σα το  έν Μόσχα τόν τολμ.ηρόν ναύτην 
καί μ ετά  πόσης προθυμίας δ ιέ τα ξε  νά τ ώ  μ ε- 
ταφρασθή ή πρός αγνώστους ηγεμόνας επιστολή 
τού  Έδουάρδου Τ ’ . ’ Αφού έδέχθη τον Chancel
lo r  εις άκρόασιν ΐνα  ίδη « τή ν  Λυτού Μ εγαλειό- 
τη τα  καί τούς οφθαλμούς α υ τή ς », άπέπεμ.ψεν 
αυτόν φέροντα φιλικήν πρός τόν βασιλέα τής 
’ Α γγ λ ία ς  επιστολήν. ΤΙ1το δε ό Ίβά ν κατά  τή ν 
εποχήν έκείνην νέος ευειδής, υψηλός τό  άνά- 
στημα , πλα τείς  έχων ώμους καί στήθος ευρύ, 
οφθαλμούς γλαυκούς, μικρούς καί ζωηρού; καί 
ρίνα γρυπήν χαρακτηοίζουσαν τήν άρπακτικήν 
έκείνην γενεάν, τή ν διά κλοπών καί αρπαγών 
καταρτίσασαν τή ν  Μοσχοβίαν. 'Α ναλόγως τή ς  έ
ποψής ε ίχε γνώσεις πολλάς, πράγμα δε παρά
δοξον παρά τυράννω, ήγάπα νά έξηγή τά ς  πρά
ξεις του διά τ ε  τού λόγου καί διά τού καλάμου.

Τ ώ  1555 , ό Chancellor ήλθε καί πάλιν εις 
'Ρωσαίαν (λετά δύω ¡/ελών εταιρίας τίνος άρτι 
συσταθείστ,ς έν ’ Α γ γ λ ία  υπό το  ονορια merchants 
adventurers, ή το ι ¿¡άποροι τυ χ οδ ιώ κ τα ι. 'Εφερε 
όέ έπιστολήν τής βασίλισσας Μαρίας Τυδόρ γε- 
γραμμένην εις τρεις γλώσσας, τήν πολωνικήν, 
τή ν ελληνικήν καί τήν ιταλικήν, καθότι ούδείς 
τ ό τ ε  έν ’Α γ γ λ ία  έγνώριζε τή ν 'Ρωσσικήν. Λέκα 
ημέρα; μ.ετά τή ν άφιςίν τω ν  οί 'Α γ γ λ ο ι  έπα- 
ρουσιάσθησαν εις τόν τσάρον καί ελαβον παρ’ αΰ- 
τού τή ν άόειαν τού νά εμ.πορεύηται ή εταιρία 
καθ’ δλον τό  κράτος αυτού χωρίς νά πληρώνη 
τέλος. Έ π εφ υ λά ττε το  δέ ό τσάρος νά δικάζη ό 
ίδιος τά ς  μ ετα ζύ  τ ώ ν 'λ γ γ λ ω ν  έυ.πόρων καί τω ν  
'Ρώσσων διαφοράς.

Ε ξα ιρ ε τ ικ ά ! ο λω ; ήσαν κα τά  τή ν έποχήν έ
κείνην αί περιστάσεις τού εμπορίου έν τή  Μο
σχοβία. ’ Εν τα ίς  άγοραΐ; τή ς  Μόσχας καί τα ίς  
πανν,γύρεσι τού 1!ό>γα, ΰπήρχον άφθονα τό  τέϊον 
τής Κίνας, τ ά  μ ε τα ξω τά  τή ς Περσίας, τ ά  υφά
σματα  καί τ ά  αρώματα τω ν  ’ Ινδ ιών, αυτή ό 
μως ή 'Ρω σσ ία , ακατέργαστα  μόνον παρήγαγε 
προϊόντα, ώς λ . χ . βόεια δέρματα, πολυτίμους 
σισύρας (γούνας), κν,ρίον, μ έλ ι, στέαρ κ τλ . *11 
τυραννία είχε κα ταπ νίξε ι τή ν  ρωσσικήν βιομη
χανίαν,το  δέ έγχώριον έμπόριον έμαραίνετο διά 
τή ν όλίγην ασφάλειαν. Ό  τσάρος κατέστρεφε 
τούς ίδιους αυτού υπηκόους δ ι’  άτιμου συναγω
νισμού. Είχεν έν τ ώ  Κρεμλίνω  υφαντήρια καί ά- 
ποΟήκας έν αίς έπεσωρεύοντο αί πολύτιμοι σ ι-  
σύραι, οσάκις δ ’ άπ έστελλε πρέσβυν του εις Εύ- 
ρώπην, τ ώ  έδιδεν έντολήν νά πωλήση μέοος αυ
τώ ν  ύπέρ τού στέμ μ ατος. ’ Ενίοτε έφορολόγει 
αυθαιρετώ ; τώ ν  έγχωρίων προϊόντων, τ ά  δέρ
μ α τα  ή τό κ.τ,ρίον λ . χ . ,  έβίαζε τούς έμπόρους 
νά τά  παραχωρώσιν εις αυτόν ά ν τ ί  τιαή ς εύτε-

λ εσ τά τη ς , μ ετεπ ώ λει δε έπ ειτα  αυτά εις τ ε -  
τοαπλασίαν καί πενταπλασίαν τιμ.ήν. Ο ύτω  καί 
ώς πρός τά  έξωθεν εμπορεύματα, έσφετερ ίζετο 
αίφνης όλα τά  μ ε τα ξω τά  τής ’ Ανατολής ή όλα 
τά  έριούχα τή ς Γερμανίας καί έξήσκει δικαίωμα 
προτιμήσεως εις τά ς  πανηγύρεις καί τούς λ ιμ έ
νας. Ή  εισαγωγή  καί ή χρήσις τού καπνού ή το  
άπηγορευμένη έπί βαρυτάταις ποιναΐς, επίσης 
άπηγορευμένη καί ή ε ισαγωγή  τού οινοπνεύμα
το ς , τού οποίου τό  μονοπώλιον είχεν ό τσάρος, 
ωσαύτως καί ή έξα γω γή  προϊόντων τ ινω ν  πολυ
τίμ ω ν . Εις τα ύ τα  πρέπει νά προσθέσωμ.εν τά ς  
κα ταπ ιέσει; τώ ν  κα τω τέρω ν υπαλλήλων, τάς 
τυραννικάς έξεις αυθαιρέτου έξουσίας, τό  άβέ- 
βαιον τώ ν  νόμων, τό  αργυρώνητον καί τό  απη
νές τή ς  δικαιοσύνης, τό  κατά  τώ ν ξένων καί τώ ν  
α ιρετικών μΐσος τώ ν  πολλών, τή ν κακήν π ίσ τιν  
τού Μοσχοβίτου εμπόρου, ώ σ τε  τό  έν 'Ρωσσία 
έμπόριον ήτο ό, τ ι  πρό 50 έ τώ ν  ή το  τό  έμπό
ριον τή ς Κ ίνας ή τή ς  ’ Αλγερ ίας, ό δέ ξένος έ- 
νόμιζεν όίτι εύείσκετο έν χώρα εχθρική. Έ ν  τώ  
μέσω όμως τώ ν  το ιού των περιστάσεων, οι 'Α γ 
γλο ι είχον προστασίαν τήν υπό τού τσάρου χο- 
ρηγηθείσαν αύτοΐς άδειαν καί τή ν εύνοιαν αυτού.

Τ ώ  ό'ντι ό Ίβ ά ν  ού μόνον έδέχθη αυτούς κα
λώς, ά λλ ’ έπιθυμών νά έλθη εις άμ.εσον σχέσιν 
πρός τή ν βασίλισσαν αυ τώ ν, άπεφάσισε ν’  άπο- 
στείλη, εις ’ Α γ γ λ ία ν  τόν 'Ο σ ιπ  Κεπέη, δστις 
δ ιατελεσας διοικητής τού Βολόγδα είχε κάπως 
πολιτισθή δ ιά  τή ς  μ ετά  τώ ν  'Α γ γ λ ω ν  συγκοι
νωνίας. *0  Κεπέη άνεχώρησε μ.ετά τού Chan
ce llor, τό  δέ τα ξε ίδ ιον  τού το  τού πρώτου εις 
’ Α γγλ ία ν  'ρώσσου πρεσβευτού υπήρξε πλήρες 
περιπετειών. Τρομερά τρικυμία έρριψε τό  πλοΐον 
έπί τού όποιου έπέβαινε κα τά  τώ ν  βράχων όρ
μου τινός τή ς  Σκω τίας καί κατεσύντριύεν αύτό. 
Ό  Chancellor ποοσπαθών νά σώση τόν Κεπέη 
έπνίγη μ.ετά τώ ν  δύω υιών του , ό δε Κεπέη ή- 
ναγκάσθη νά μείνη έπί δύω μήνας μετα-ύ  τώ ν  
α π ολ ίτ ισ τω ν  κατοίκων τής παραλίας εκείνης, 
τ ό τ ε  δέ μόνον ήδυνήθη νά παρευθή εις Λονδϊ- 
νον, όπου έγένετο αύ τώ  λαμ,πρά υποδοχή. Ό γ -  
δοήκοντα έμποροι έπιβαίνοντες λαμπρών ίππων 
καί πολυτελώς ένδεδυμένοι, φέροντες δε έπί τού 
στήθους βαρείας χρυσάς άλύσεις, έπορευθησαν 
εις προϋπάντησιν αυτού δώδεκα μ ίλ ια  μακράν 
τού  Λονδίνου. Ό  Κεπέη είδε τό τ ε  εϊόος έμ.πό- 
ρων κα τά  π ά ντα  διαφόρων τώ ν  π τω χώ ν χωρ ι
κών έμπορων τή ς 'Ρωσσ ίας, είδεν άνδρας τ ο λ 
μηρούς και δραστήριους, έπαιρομ.ένους έπί τή  
ελευθερία καί τή  ίσχύϊ αυτών καί επιδεικνύον
τα ς  τό ν  πλούτον αυ τώ ν, άποτελούντας όε γε
νεάν σχεδόν ηρωικήν, ή όποια διερευνώσα ά »εν- 
δότω ς τή ν γήν δλην, ήρχισεν εκ το τε  νά έκτείνη 
τό  έμπόοιον τή ς  ’ Α γ γ λ ία ;  έπί τώ ν  δύω κόσμων 
καί τώ ν  δύω ’Ωκεανών.

Εις τεσσάρων μ ιλ ίω ν άπόστασιν τού Λονδί

Ε Σ Τ Ι Α 1 2 5

νου, νέα τά γ μ α τα  έμπόριον μ ε τ ’  άπειρων υπαλ
λήλων προσετέθησαν εις τή ν συνοδείαν τού  Κε
πέη, ώ σ τε  ό ναυαγός ούτος εΐσήλθεν εις Αονδϊ- 
νον μεθ’  Ολοκλήρου στρατού . Εις τ ά  πρόθυρα τής 
πόλεως ό Λόρδος Αήμαρχος εχων περί αυτόν τούς 
συμβούλους του προσεφώνησε τό ν  Έώσσον άπε- 
σταλμένον. Τάς έπομ-ένας ημέρας έτυχεν άκροά- 
σεως παρά τ ε  τώ  βασιλεϊ καί τή  βασιλίσση, πα- 
ρευρέθη εις τή ν έν \Veslm inslcr τελεσθεϊσαν 
έπίσημ.ον λειτουργίαν καί παρεκάθησεν εις λα μ - 
πρόν γεύμα έν τή  αιθούση τή ς έντιμου συντε
χνίας τώ ν  έριοπωλών. Ό  'Ρώοσο; έπροξένησεν 
άρίστην έντύπωσιν, οί μ.ετ’  αυτού διαπραγμ.α- 
τευθέντες έθαύμασαν τή ν αγχίνοιαν αυτού καί 
τό  ευγενές τού τρόπου. ’ Αναχωρών έλαβε παρά 
τού Φιλίππου καί τή ς  Μαρίας έπ ιστολάς χορη- 
γούσας το ΐς 'Ρώσσοις έμπόροις διάφορα προνόμια 
έν ’ Α γγ λ ία .

Τον Κεπέη έσυνόδευσεν έ—ις-ρέφοντα εις 'Ρ ω σ - 
σίαν ο πλοίαρχος .ίοηΐίπιβοη, όστις ή το  θαυ
μάσιος τύπος άγγλου ναύτου, τολμηρός, ακά
ματος, ικανός εις π ά ντα , έμπορος καί δ αχειρι- 
στής άριστος, έν ανάγκη δέ καί δ ιπ λω μ άτης. 
Είχεν έπισκεφθή πάσας τά ς  χώρας τής Λύσεως, 
τά ς  νήσους καί τ ά  παράλια τής Μεσογείου. 
Τοιοϋτος άνθρωπος ήτο αδύνατον νά μή έφελκύση 
τή ν εύνοιαν τού νοήμονος καί πολυπράγμονος Ί 
βάν, όστις ήγάπα νά άκούη καί νά περιστοιχ ί- 
ζη τα ι ύπό μ.υθολόγων καί άοιδών. Τίνες δέ μύ
θοι ήδύναντο νά παραβληθώσι τρός τά  διηγή
μ α τα  τού Ιεη ΐιϊη ίοη  περί τώ ν  θαυμάτων τής 
Λύσεως ! Ό  Ιεη ΐίίπ ίοη  ωφελούμενος τή ς  μ εγ ί
στης επιρροής ήν έντός μικρού άπέκτησεν έπί 
τού τσάρου καί μ.ή λησμονών τά  συμφέροντα τής 
εταιρίας, έξητήσατο καί έλαβε τήν άδειαν τού 
νά καταπλεύση τόν ΐιόλγαν πρός άναζήτησιν ό- 
δού άγούσης εις τά ς  Ιν δ ία ς . Κ ατέβη  λοιπόν τόν 
μ.έγαν τούτον ποταμόν, τόν σήμερον υπό άπει
ρων πλοίων διασχιζόμ.ενον καί υπό πόλεων πο
λυπληθών κατοικημένον, τ ό τ ε  δέ ρέοντα έν τώ  
μέσω ερήμων, διήλθε τό  Ά σ τρ α κ ά ν , έφθασεν 
εις τή ν θάλασσαν καί πρώτος αύτός Ευρωπαίος 
άνπέτασε τή ν αγγλικήν σημαίαν έπ ί τώ ν  ΰδά- 
τω ν  τής Κασπίας. Προχωρήσας δέ δ ιά  τού Τυρ- 
κεστάν δ ι ’  έρήμων λυμαινομένων ύπό λη στώ ν 
καί διά παντοίων κινδύνων, έπέστρεψε διά τής 
Σαμαρκάνδη; εις Μόσχαν άνευ τίνος πρακτικού 
αποτελέσματος τή ς  περιηγήσειός του, άπήλθε δέ 
εις ’ Α γγλ ία ν  άφίνων τόν Ίβ άν  κατατεθλιμ .μέ- 
νον έπ ί τή  αναχωρήσει του.

Τό 1566 επανήλθε καί δεύτερον εις Μόσχαν 
ως απεσταλμένος τού στέμ μ α τος, αέριον έπ ιστο
λήν τής Ε λ ισ ά β ε τ  καί εχων έντολήν νά ζη τή -  
οη έν άλλοις καί τή ν έκ 'Ρωσσίας αποπομπήν 
Ιτα λού  τινός 'Ραφαήλ Βαρβερίνη, οστις έτόλμα 
νά συναγωνίζη τα ι πρός τήν αγγλικήν εταιρίαν 
~ής Μόσχας, πρός «5έ νά κατορθώση νά χορη-

γηθή εις τούς 'Α γγλο υ ς  τό  προνόμιον τού  νά 
έμπορεύωνται μ.όνοι δ ιά  τή ς  Λευκής Θαλάσσης. 
'Εφθασε δέ εις Μόσχαν καθ’ ήν στιγμ ήν ό ήμι- 
βάρβαρος τσάρος έ τέλ ε ι τόν δεύτερον αυτού γ ά 
μον μ ετά  Κιρκασίας γυναικός. Μεθ’ αυτής έπλη- 
σίασαν τόν θρόνον τού Ίβ ά ν  οί συγγενείς της, 
ά τ ίθ α σ σ 'ΐ ’ Ασιανοί, οί όποιοι έ τ ι  άγριωτέραν 
κατέστησαν τήν Αυλήν έκείνην. Ό  Ίβ ά ν  άπε- 
σύρθη έν τή  νέα αυτού πρωτευούση 5Ιθ1)θάΰ Α -  
1βΧ»η0Γ9 καί ήρξατο τού κατά  τώ ν  βογιάρων 
πολέμου, τούς όποιους έφοβεΐτο καί έ νόμιζε προ- 
δότας. τ ό τ ε  δέ έγένοντο φοβεραί καταδίκαι καί 
τ ό τ ε  ό Τ ρ ο μ ίρ υ ς  άπεκάλυψεν εαυτόν εντελώς. 
Τόν Ιοηΐιίηςοη όμως έδέχθη μ,ετά τή ς  προτέρας 
εύνοιας καί έπέτρεψεν εις τούς 'Α γγλο υ ς  νά έμ.- 
πορεύωνται οχ ι μ.όνον έπί τής Λβίνας, άλλ ’  έπί 
όλων τώ ν  βορείων ποταμών καί νά έ γκ α τα σ τώ - 
σιν εις άλας σχεδόν τά ς  πόλεις τή ς  Αυτοκρα
τορίας.

Έ ν τοότο ις , ή δυσπ ιστία  τού Ίβ ά ν  πρός τούς 
περί αυτόν ηύςανεν όσημέραι, ήτο πεπεισμένος 
ό τ ι οί μ.έσα έχΟροί ήσαν συνεννοημένοι μ.ετά 
τώ ν έ ξω , οί δέ 'Α γ γ λ ο ι  έβοήθουν αυτόν τά  μέ
γ ισ τα  κα τά  τώ ν  έξω  προμηθεύοντες α ύ τώ  όπλα, 
κανόνια καί μηχανικούς, καί διατηρούντες έλευ- 
θέραν τήν Βαλτικήν καί τήν Λευκήν Θάλασσαν. 
Έ ν τώ έσω τερ ικ ώ  ήλπ ιζε  παρ’  αυτών έ τ ιμ ε ίζο να  
υπηρεσίαν. Ό  απόλυτος ουτος μονάρχης, τόν 
όποιον προσκυνοΰντες έπλησίαζον οί υπήκοοί 
του , ό όποιος δ ι’  ενός νεύματος εκοπτε τά ς  κε- 
φαλάς, ό τρομ.ερός τσάρος έτρεμε καί αύτός βλέ- 
πων παντού τήν προδοσίαν, μίαν δέ είχε μ.όνην 
έλπ ίδα , τά  κατά  τύχην εις τή ν Λευκήν Θάλασ
σαν έλθόντα πλοία, ίν  μ.όνον ένόμιζεν ασφαλές 
καταφύγιον, τυχούσης ανάγκης, τή ν άπομεμα- 
κρυσμένην ’ Α γγ λ ία ν . Τούς φόβους καί τά ς  ελ
π ίδας του τα ύ τα ; ένεπιστεύθη εις τόν Ιο ιιΚ ϊη - 
βοη καί έσ τε ιλεν  αυτόν εις ’ Α γγλ ία ν  ζη τώ ν  
παοά τή ς  ’ Ε λισάβετ συμμαχίαν αμυντικήν καί 
επιθετικήν, πρός δέ καί μυστικόν όρον συνθή
κης περιέχοντα τή ν  ά;·οιβαίαν υποχρέωσιν μ.ε- 
τα ξύ  τώ ν  δύω ηγεμόνων, τού νά παράσχωσιν 
άλλήλοις άουλον καθ’ ήν περίπ τωσιν επ ιτυχία  
τού έχθρού ή έπανάστα.σις υπηκόων ήνάγκαζεν 
αυτούς νά έγκαταλείψ ωσι τά  κράτος τω ν .

Εις τά ς  προτάσεις τα ύ τα ; ή Α γ γ λ ία  ούδε- 
μίαν έδωκεν άπάντησιν θεωρήσασα αύτάς δλως 
γελοίας. Κ α ί τ ώ  ό ν τ ι, ή 'Ρωσσία  κ α τ ’ έκείνην 
τ/,ν ε^ο'/τ,ν υ,το αττλουν ε^.τιοοιον, ου*/·, οε το 
σπουδαιότερον π ά ντω ν , δέν ήδύνατο δέ νά έχη 
τήν άξίωσιν τού νά κηρύξη ή ’Α γ γ λ ία  πόλεμον 
ύπέρ αύτής εις τή ν Πολωνίαν, τή ν  Σουηόίαν καί 
τού ; λοιπούς έχθρούς τη ς . "Ό πως άποφύγωσι 
λοιπόν ν’  άπαντήσωσι δέν άπέστειλαν όπίσω 
τόν ίοηΐιίηβοη καί έξέλεξαν άλλον τ ιν ά  από
στολον, τόν Τΐηηιΐοΐρΐι, ό όποιο; είχε δ ια ταγήν 
νά ειπή ό τ ι ό JeIιkiπson είχε κοινοποιήσει τήν
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επιθυμίαν τού τσάρου, ά λλ ’ δ τ ι  τοσούτον κα- 
τέπ λη ξε  τούς 'Α γγ λ ο υ ς , ώ σ τε  ¿νόμισαν ο τ ι δέν 
ήννόησαν αύτήν καλώς, καθότι άφ’ ενός μέν ή 
βασίλισσα οόδένα κίνδυνον έτρεχεν εν τ ώ  Βα- 
σ ιλείω  αύτής, άφ’ ετέρου ούδεμίαν είχε πλη
ροφορίαν δυσάρεστου περί τή ς  καταστάσεως τω ν  
πραγμάτων του αύτοκράτορος. 'ΕΟεώρει λοιπόν 
ο τ ι  ο Ιβη^ΠδΟΠ κακώς εξήγησε τήν έννοιαν τώ ν  
λό γω ν  του  αύτοκράτορος. Ώ ς  ττρός τή ν συμ- 
μαχίαν, ό Η,ιη(!θΙ[ι1ι είχεν εντολήν ν’  άποφύγη 
πάσαν πρότασιν ρητήν. Ό  Έ άνδολφ έοερεν εις 
τόν Ίβ άν  έκ μέρους τή ς  βασιλίσσης κύπελον έν- 
τέχ νω ς γεγλυμμένον, έ ζή τε ι δέ υπέρ τώ ν  '’Α γ 
γλω ν εμπόρων καί άλλα προνόμια. ’ Α λ λ ’ ό Ίοά ν 
οργισθείς διά τή ν στέρησιν τοϋ προσφιλούς αυ- 
τ ώ  ^η1άη50η, άφησεν έπί τέσσαρας μήνας τόν 
Έάνδολφ εις ’ Αρχάγγελον έπί διαφόροις προ- 
φάσεσιν, δ τε  δε τέλος τ ώ  έπέτρεψε νά έλθη εις 
Μόσ/αν, προσδιώρισεν αύ τώ  τήν ογδόην πρωι
νήν ώραν καί τόν άφησε νά περιμένη έπΐ δύω 
ώρας πριν ή τόν δεχθή. Μ ετά τή ν  άκρόασιν δέν 
τό ν  προσεκάλεσεν είς τό  γεύμα καϊ δμως ό πε- 
ριφρονημένος οϋτος πρέσβυ; κατώρΟωσε νά λάβη 
τά  ζητούμενα προνόμια και έπεστρεψεν εις ’ Α γ 
γλ ίαν συνοδευόυ.ενος υπό τού Σόβιν, εχοντος 
δ ια ταγήν ν’  άναγκάση τούς 'Α γγλου ς  νά δώ σω - 
σιν εξηγήσεις περί τώ ν  γενομένων προτάσεων.

Ό  Σόβιν ούδεμίαν τ ώ  έφερεν εΰχάριστον ά- 
πάντησιν έξ Α γ γ λ ία ς .  'Π  Ε λ ισ ά β ε τ  εστεργε νά 
συμμαχήση μ ετ ’  αυτού, άλλ ’ έπεθύμει προ τού
του νά πλήροφορηθή περί τώ ν  διαφορών αύτού 
μ ετά  τώ ν  γε ιτόνω ν του καί νά μεσολάβηση υ
πέρ αυτού. 'Τπ έσ/ετο  δε καί άσυλον εν τ ώ  Βα
σιλείου τη ς δ ι’ αυτόν καί διά τήν εύγενή αύτο- 
κράτειραν καί τ ά  αγαπ η τά  αυτού τέκνα . 'V -  
πέρ έαυτής όμως ούδεμίαν έ ζή τε ι αμοιβαιότητα, 
μή προβλέπουσα τή ν ανάγκην τού νά ζητήση 
ποτέ  άσυλον εις τόν τσάρον. Εις τό  άκουσμα 
τού το  ή οργή τού ’ ίβάν έκορυφώΟη εις τρόπον 
ώ σ τε  ά νέστειλε τ ά  προνόμια, τ ά  οποία είχε 
χορηγήσει εις τούς 'Α γγλου ς  έμπορους -:κ: ια -  
τεσ/ έ  τά  έμπορεύματά τω ν . Έ γραψ ε δέ εις τήν 
’ Ε λισάβετ έπιστολήν, εν ή ένεθύμιζεν αυτή  πώς 
ει-/ε δε/Οή τούς πρώτους 'Α γγλο υ ς  μετά^τού 
Ο ια ικ τΗ οΓ  «κ α ίτο ι μή ΰπαρχούσης ουδέ λέςεως 
άποτεινομένης προσωπικώς εις ημάς»  εν τή  ε 
π ιστολή τού Έδουάρδου Τ ' πρός πάντας τούς 
ηγεμόνας τή ς  'Αρκτου . Παρεπονεϊτο δε ό Ίβά ν 
ό τ ι  αυτός μέν έγραφε περί σπουδαίων πραγμα- 
τιον τού Κράτους, οι 'Α γ γ λ ο ι  δε περί εμπορι
κών μόνων υποθέσεων. Περί .ΙοίιΙνίΠΗΟη ουύε λό
γος έγίνετο . Τό περί τού μεγάλου μυστικού έγ
γραφον είχε συνταχθή έσπευσμένως ώς διαβα- 
τήριον καί ούδεμία έδ ίδετο  α ύ τώ  οριστική άπάν- 
τη σ ις . «Έ νομ ίζαμ εν , γράφει ό Ίβ ά ν  έπί τέλους 
εις τή ν ’ Ε λισάβετ, ο τ ι  εν τ ώ  Βασιλείου σου ήσο 
κυοία, δ τ ι  μόνη ¿κυβερνάς καί ο τ ι επαγρυπνεις

επί τή ς  ιδίας τιμ ής καί τώ ν  συμφερόντων τού 
Κοάτους σου. Αιά τού το  εϊχομεν τή ν  επιθυμίαν 
νά διαποαγματευθώμεν μετά. σού περί toioutojv 
υποθέσεων. Είναι άρα αληθές δ τ ι  οί υπουργοί σου 
κυβερνώσιν άνευ σού καί ού μόνον υπουργοί άλλά 
καί έμποροι, οι όποιοι Ολίγον φροντίζουσι περί 
τή ς  βασιλικής τιμ ής καί τ ά  εμπορικά τω ν  μόνον 
σκέπ τοντα ι ; ’ Α λλά  Οά ΐδωσιν οι εμ.ποροί σου 
όποιον έαπόριον θά κάμωσι παρ’ έμοί. Τό Βασί
λειον τής Μοσμοβίας μέχρι τοΰδε ούδεμίαν ε- 
σχεν ανάγκην τώ ν  α γγλ ικώ ν εμπορευμάτων. 
Π άντα  τά  γράμματα καί τ ά  προνόμια, τ ά  ό
ποια έχορήγησα, τά  ανα ιρώ .» Προφασισμένης 
δέ τή ς  ’ Ε λ ισάβετ δ τ ι  δέν εννοεί τ ά  παράπονα 
του , επαναλαμβάνει δ τ ι  ούδείς λόγος γ ίν ε τα ι 
περί τής σπουδαίας υποθεσεως περι ής ωμιλησε 
μ ετά  τού Jenkinson. « 'Π ςευρε, λ έγ ε ι, ο τ ι οι 
έμποροί σου Οά μείνωσιν υπό τήν δυ 'μενειαν μου 
ενόσω δεν μοί αποστέλλεις πρέσβυν καί μ ετ 

αυτού τό ν  Jenkinson.»
Έ π ί  τέλους ό Jenkinson έπανήλΟεν εις Έ ω σ -  

σίαν, εόοε δέ τ ό  αγγλ ικόν έμπόριον εις τρομε- 
ράν θέσιν. Ό  Ίβ ά ν  έ τέλ ε ι τό τ ε  τόν τέ τα ρ το ν  
αυτού γάμον, έκλέξας σύζυγον μ ετα ξύ  δύω χ ι 
λ ιάδω ν νεανίδων συνελθουσών επί τή  δ ια ταγή  
αύτού έν τή  προυτευούση του Slobodc jilc x iin -  
dru. ’ Εκεί έδέχθη ό Ίβ ά ν  τόν αγαπ ητόν του 
Jenkinson. Ά φ ού  ούτο; ήσπάσθη τήν χεϊρα τού 
τσάρου καί συνέχαρη α ύ τώ , ό Ίβά ν ακολουθών 
τή ν έθιμοταξ·αν τή ς  Αυλής του, ήγέρθη καί η- 
ρώτησεν- « Ή  αδελφή μου, ή βασίλισσα ’ Ελι
σάβετ υ γ ια ίν ε ι; »  Ί>  δέ απεσταλμένος άπήν- 
τη σ ε ν  « Ό  Θεός έδωκεν εις τή ν Μ εγαλειότη τα  
τη ς τήν υγείαν καί τήν ειρήνην τά  καλά τα ύ τα  
εύχετα ι καί εις σέ μιλόρδε, α γαπ η τέ  αδελφέ 
α υ τή ς .» Ό  τσάρυς έκάθησε τ ό τ ε  καί άποπέμψας 
τούς πλείστους τώ ν  παρευρισκομένων δ ιέτα ξε 
τόν Jenkinson νά πλησιάση μ ετά  τού διερμη- 
νέως του. Μ ετά μακράν συνομιλίαν έπείσθη νά 
παραίτηση τήν f i ty á .h ir  ί·~όΟ ισ ιν  και άπεδωκε 
πάλιν ε ις ’ τούς 'Α γγλο υ ς  εμπόρους τά  προνό
μια, τ ά  όποια το ϊς  είχεν άφαιρεσει.

Ούτως έτελείωσε τό  περίεργον τού το  έπεισό- 
διον, έκ το τε  δε ο ί 'Α γ γ λ ο ι έξη. ολούθησαν νά έμ- 
πορεύουνται άνενοχλήτως καθ’  δλην τή ν έκ τα- 
σιν τή ς  μεγάλης Λύτοκρατορίας τού  Ίυ ά ν . 

[Revuc des deux Moldes.} E. E.

Π Ε Ρ Ι Ε ΪΣ Λ Ρ Κ ΙΑ Σ
Έ κ  τώ ν  πολλών φαινομένων, α τινα  συνήθως 

λαυ.βάνονται γνώμων καί σφυγμόμετρον τής δια
νοητικής καί τή ς  ηθικής άναπτύξεως τώ ν  λαών, 
είναι ·ή εύσαρκία, μάλλον ό ειπεϊι ή περί ευ- 
σαρκίας κρίσις. Παρά το ϊς  ημερωμένοι; λαοϊς 
τή ς  Εύρώπης ή εύσαρκία είναι σύμβολον πλού
του, αφθονίας, τρυφής, αγυμνασίας καί αφρον
τ ισ ιά ς · ό/ληρά δέ καί απρεπής υπολαμβάνεται

Ε Σ Τ Ι Α 1 2 7

καί ίιπ’ αύτών τώ ν  εύσωματούντων, δ ταν ΰπερ- 
βαίνη τό  μέτρον καί άποκλίνη εις υπερβολήν. ’ Εν 
Πολυνησία τουναντίον είναι σύμβολον καί ε ξα ι
ρετικόν προνόμιον τώ ν  φυλάρχων καί τώ ν  τού
τ ο ι ;  οίκείο>ν, κ α τ ’  άντίθεσιν πρός τόν πολύν Ο
χλον, δ ςτις  ΰπάργει σμετικώς ισχνότερος. Λΐό- 
νον έν Σαμόα διαπρέπουσιν έπ ί π α χ ύ τη τι σαρ- 
κός προύγοντές τ ε  καί υποδεέστεροι. Εις τόν 
ΰπέρτατον βαθμόν προελαύνει ή εύσαρκία παρά 
το ΐ ;  φυλάρχοις έν Χαβάη, ών αί νεάνιδες ούτε 
περικαλλείς, ούτε γάμου ά ξια ι νομ ίξοντα ι, έάν 
μ ή προσλάβωσι πάχος κολοσσιαϊον καί Τ ίρα τώ - 
δες. Παρά το ϊς Τογγανοϊς καί το ϊς Μαρκεσάνοις 
ανευρίσκεται εύσαρκία μ ετρ ιω τέρα . Τό άνάπα- 
λ ιν  δε έν τα ϊς  νήσοι; τού Γ ίλβ εοτ ή πολυσαρκία 
είναι τό  πρακτικώ τα τον πλεονέκτημα έγ/οιρίων, 
αρχόντων καί ιεραπ οστόλω ν δσω σαρκωδέστεροι 
οί ηγεμόνες καί οί Φραγκισκανοί, τοσούτω  ευπει
θέστεροι οί άρχόμενοι καί οί προσήλυτοι. Έ ν 
Ιν δ ικ ή  ή εύσαρκία τ ιμ ά τα ι ώς σύμβολον ανώ
τερ α ; κοινωνικής θέσε ως · επ ιδ ιώ κ ετα ι δέ καί 
πολ'λάκις επ ιτυ γχάνετα ι διά τή ς  συχνής πóσ^OJς 
τού γ ΐ ,  δπερ δμως φθείρει τό  ήπαρ. Έ ν  Σ ίνδ αί 
άνώτεραι τά ξε ις  ΰπολαμβάνουσι τήν εύσαρκίαν 
δείγμα καλλονής καί αξιοπρέπειας· οί εγγύς τού 
τω ν  οικούντες ορεινοί έγουσιν αντίθετον φιλο
καλίας αίσθημα καί άποφεύγουσι τά ς  πολλάς 
σάρκας ώς μέγα  δυστύχημα. Παρά το ϊς Ίνδο ΐς  
καθόλου, προσόν γυναικός ωραίας γάμου είναι ή 
εύσαρκία' κατά τόν νόμον τού Μανού, ό νυμφίος 
πρεπει νά έκλέγη νύμφην έχουσαν βάδισμα νεα
ρού ελέφαντας, ούσαν επομένως καί άναλόγιος 
παχεϊαν. Οί Σϊναι τουναντίον ούδέν βδελύσσον- 
τ α ι  πλειότερον ή γυναϊκα εύτραφή· οί άνδρες 
δεν αίσχύνονται έάν ήναι εύσωματώδεις" έπ ιξη - 
τούσιν δμως νύμφας έγούσας μετρίαν τή ν ανα
δρομήν τού σώματος καί φυήν λ επ το τά τη ν . Κλα
σική χώρα β α σ ι.Ιιχή ς  πολυσαρκίας υπάρχει ή 
νότιος 'Αφρική. Ούχί πάντες οί αύτόθι λαοί έ- 
χουσι τήν φιλοκαλίαν τώ ν  Μ ακολωλών, α ΐ τινες 
περί πολλού ποιούνται τή ν εύσαρκίαν εντός τ ε -  
ταγμένου μέτρου. Οί Ό βάμ οα ι έκλέγουσιν ήγέ- 
τα ς  τούς έχοντας φυσικήν διάθεσιν νά γ ίνω σ ι 
σύν τ ώ  προϊόντι χρόνιο ΰπερπαχεις· οί βασιλείς 
τω ν  λοιπόν σ ιτ ίζο ν τα ι καί π ια ίνοντα ι ώς χοίροι" 
λαμβάνουσι δέ ενίοτε πάχος έξαλλον, οίον ό υπό 
τού  περιηγητού Γάλτω νος περιγράφεις, ό έν υ
παίθριο θέρους καί χειμώνος καθεύδων, δ ιό τι 
δέν ήδύνατο νά εΐσερπύση ε ΐ; τή ν  σκηνήν αύτού. 
Οί κυρίως Κάφροι, κα ίτο ι πολυφαγούντες, δεν 
εύσιοματούσι. Παρά το ϊς  Μ αταβέλοις ή παχύτης 
νομ ίζετα ι αποκλειστικόν τού άρχοντα; προνο
μ ία ν  ό δέ παχύς υπήκοος τ ιμ ω ρ ε ίτα ι ώσανεί έ - 
φιορατο επί κακουργήματι. Οί Βαγόγοι τ ιμ ώ σ ι 
τή ν πολυσαρκίαν ώς θειον προσόν, τόν δέ πο- 
λύσαρκον ώς μ ετέχοντα  θείας ούσίας. Τό εθι- 
μον τού το  φαίνεται παλα ιότα τον, δ ιό τ ι  έν τοϊς

αρχα ιό τα το ι; μνημείοις τής Μερόης α: βασίλισ
σα·. παριστάνονται τρ ις  καί τετράκ ις π αχύτε- 
ραι τού κατά  φύσιν. Έ ν  Ούνυώριρ ή πολυσαρκία 
είναι ή μόνη τώ ν  γυναικών καλλονή· τούτου ε- 
νεκεν ε ξ  άπαύ.ών ονύχων αί παρθένοι σ ιτ ίζο ν τα ι 
διά γα λά κ τω ν , μαστιγούμεναι, έάν μή έκπίωσι 
10 ή 15 χύτρα ; τή ς  ημέρας. Ή  υπέρμετρος εύ
σαρκία, ¿)ς τεκμήριου γυναικείας καλλονής α
νευρίσκεται πασά τοϊς άρχαίοις 'Αραψιν, οϊτινες 
τήν διέδοσα» όποιδήποτε έςέτειναν τήν κυριαρ
χίαν τω ν . Κ α τ ’ άρχάς μέν τό  ιδεώδες τής κατά  
τούς 'Αραβας καλλονής δέν έσττ,ρ ίζετο  εις τό  
πολύ τώ ν  σαρκών βαθμηδόν δμως έπεκράτησεν 
ή τού τω ν πλησμονή, κατά  δέ τούς χρόνους τού 
Μωάμεθ, αύτός ούτος ό προφήτης ή γά γετο  τήν 
πολυέραστον αύ τώ  ’ Α ϊσά  διά μόνην τή ν ΰπερ- 
φυά αύτής παχύ τη τα . Τ ώ  δ ν τ ι  ή ’ Α ϊσά έβάδιζε 
π ά ντο τε  στηριζομένη έπί δύο θαλαμηπόλους, 
α ϊ τ ιν ες  πού.λάκις έπεσον χαμαί ένεκα τού  ά - 
φοοήτου βάρου τη ς. Τό κα ταλληλότα τον μέσον 
ποός έπ ίτευξιν πολυσαρκίας είναι καί ενθάδε 
τό  γά λα , μ άλ ισ τα  δέ τό  τή ς  καμήλου. Α ί παρ
θένοι έκάστην πρωίαν ξυλοκοποϋνται ανηλεώς, 
έάν μή έκπίωσι τή ν νε,νομισμένην δόσιν. Έ ν τή  
Κ ά τω  Σενεγάλη άποστέλλουσιν οί 'Αραβες τά ;  
νεαράς συμ.βίους τω ν  εις άφεστώσας πύ.ουσιω- 
τά τα ς  νομάς ϊνα γεύω ντα ι παχύτερου γάλακτος 
καί άποβαίνωσι παχύτεραι. 'Α λ λ ω ς  δέ ή πο
λυσαρκία ανακόπτει πρωίμως τή ν τεκνογονίαν.1

Γνώμχι ααΐ παέψεις ήΟιχχΙ τοϋ δουχύς

ΔΕ-Λλ-ΓΟΣΦ ΟΥΚΩ
[Μ·τάφρ*σις Γ. Ζω-χιοΟ.]

8 8.
Ί Ι  κατέχουσα τόν άνθρωπον φ ιλαυτία  αύ- 

ξάνει ή σμικρύνει τ ά  προτερήματα τώ ν  φίλων 
αύτού, κατά  λόγον τώ ν  ευεργεσιών, άς παρ’ αυ
τώ ν  έλαβευ. Ά π οφ α ίνε τα ι δέ περί αύτών, σ τάθ
μην έχων τή ν πρός αυτόν φιλικήν αύτών συμ
περιφοράν .

89 .
Πας άνθοωπος προθύμως τό  μνημονικόν αυ

τού α ίτ ια τα ι · τ ή  κριτικήν δμως τού  νοός αυ
τού δύνααιν ούδείς.

90.
Έ ν  τή  τού βίου αναστροφή άρέσκομεν μάλ

λον τώ ν  ε λ α ττω μ ά τω ν  ημών ένεκεν, ή τώ ν  προ
τερημάτων ημών.

9 1 .
Κ α ί ή μ εγ ίσ τη  φιλοδοξία μένει τεθαμμένη 

έ ν τή  άοανεία. δταν δλως αδύνατον ήναι τά  δια
νοήματα αύτής νά λάβωσι αισίαν τ ινά  έκβασιν.

’ Από τής τελευτα ίας άπογραφής 183 άνδρες 
καί 226  γυναίκες έν Λύστρία  ΰπερέβησαν τό  
10Οόν έτος τή ς  ηλικίας τω ν .

1. U l l i - .
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ΑΛΠΘΚΙΛΙ
νΑνδρες τ ιν ές . έν οίς ό λ ίγ ισ τot είνε διά 

τά  μ εγάλα  αυτών προτερήματα άςιοι λόγου, 
δ ιαμάχοντα ι πρός άλλήλους χαί άναρπάζουσιν 
άλλτ,λοδιαδόχως ττ,ν εξουσίαν. "Εκαστος δέ 
αυ τώ ν έμει προστ,λύτους τινά ς, ακολουθούντας 
ττ,ν τύχτ,ν αυτού. Έ κ  τω ν  ειρτ,μένων άνδρών 
επ τά  μόνον y ωρόύσιν έν ττ, Κυβερνήσει, δ ιό τι 
έπ τά  ρ.όνον είνε τ ά  υπουργεία. Έ ν όσω δε μ.έ- 
νουσιν έν τή  εξουσία, όνομάζουσιν αυτούς Λ  ι— 
βάρνηση- α ν τεθν ικ ήν , α ργυρώ νητον , τνράννοι·ς, 
(h·π ίσ τα ς ,  ύ ια φ θ ορ ιίς . Παρατρέχω τά ς  ύβρεις 
τά ς  άλλας, τά ς  μικράς καί άστ,μάντους. Οί δε 
έκτος τω ν  πραγμάτων, όνομ.άζονται άο’  εαυ
τώ ν  ψί.Ιοι τού ,/αοϊ·, ¿ .Ιπ ίάες τή ς  π α τρ ιό  ος, 
àρ/ τι) r a i  α ά -τα π ά ρ ιησ ις , ό τύπος, καί κραυ- 
γάζουσι κα τά  τώ ν  κα ταχ  ρήσεων, καθ’ ών ού- 
δέν άλλο αυτούς λυπεί, εί’μή ό τ ι δεν ποάττου- 
σιν αύτάς αυτοί. Οί επ τά  δε οί έν το ΐς  πράγ- 
μ.ασι, παχύνονται καί αυτοί καί οί μ ε τ ’  αυτών, 
μέγρις ού καταπέσωσιν ώς βδέλλαι κεκορεσμέ- 
ναι. "Α μ α  δέ καταπέσωσιν, έπ τά  άλλοι διαδέ
χοντα ι αυτούς, καί κλτ,ρονομούσι καί τά ς  ειρτ,- 
μ.ένας αυτών επωνυμίας, του τέσ τιν  ονομάζον
τα ι A  υΰάρνησις ά ν τεθ ν ικ ή , α ργυρώ νητος, τά 
ρα y r o i ,  ύ ν ν ά σ τα ι, ά ια ιρθοριΐς, οί δέ ΰποσκε- 
λισΟέντες άποκαλοΰνται ip i.ioi του  ./αοΰ, ί . Ι -  
π/ύ ις τή ς  π α τρ ίύ ο ς , α ρετή  χα ΐ αά τα πά ρι ησ ις, 
ό τύπος. Λιά νά φθάσωσιν εις τήν έζουσίαν οί 
έπ τά  καί δ ιά  νά μείνωσιν έν αυττ,, ούδενός φεί
δοντα ι- ή ταραχή, ή άντ,συχία, ή φθορά τού 
τόπου είνε τά  συνήθη αυτών όργανα. 11 πολι
τε ία  αυτών δεν διαφέρει τ·?,ς τού αγρίου, τού 
κόπ τοντος άπό ττ,ς όιζτ,ς τό  δένδρο·/, διά νά 
φάγτ, ε·/α μόνον έξ αυτού καρπόν, 8ν επιθυμία 
έπεθύμτ,σε, προσομοιάζει δέ ττ,ν τώ ν  πλάνων, 
τώ ν  κατοικούντων παράλια απρόσιτα, ο ίτινες 
άνάπτουσι ψευδόπυρα, διά νά σύρωσι περί τάς 
υφάλους τό  παραμείβον πλοϊον, έπί τ ώ  σκοπώ 
τού νά κερδίσωσιν έκ τώ ν  ναυαγίων δύο σανίδας 
προς επισκευή·/ τή ς σ τέγη ς τά ς  καλύβτ,ς αυ
τώ ν . (Ά λφ όνσος Κάρο.)

Σ ΙΓΜ Ε 1Ω ΣΕ ΙΣ

« ν  Ό  δόκτωρ Κάρολος 'Ρούς εγραψεν έν τ ιν ι  
ορνιΟολογικ·?, έφτμερίδι διαμαρτυρόμενος κατά  
τ 'ΰ  στ,μ.ερινού συ.μού, οΰ ένεκα κινδυνεύουσι 
νά ξαφανισΟώσιν άπό προσώπου τής γτ,ς πολλά 
εϊδ ’/i μαριεστάτο>ν π τηνώ ν.

«Π ρό τρ ιώ ν έβδομ.άδων, γράφει, άνέγνων έν 
τ ιν ι  τώ ν  έφημερίδων τη ς Λειψίας α γγελ ίαν κα
τα σ τή μ α το ς  τίνος άναγγέλλοντος ό τ ι έλαβε
32 ,000  κολυβρίων άπεξηραμένων καί πολλάς 
εκατοντάδας χ ιλ ιάδων άλλων πττ,νών πρός στο
λισμόν τώ ν  γυναικείων π ίλω ν . Πρό τινω ν δέ 
έ τώ ν  οί Γερμανοί έπενόν,σαν νά φορώσιν έπί 
τά ς  κεφαλής τω ν  σπίνους, καλογιάννους, με-

λισσοφάγους καί το ιαύτα  άλλα εγχώρια π τη - 
νά ’ άλλά κατά  τού βαρβάρου τούτου καί απάν
θρωπου συρμ.ού έπανέστησαν αί έφτ,μερίδες ά - 
παξάπασαι καί μ ε τ ' οΰ πολύ ο συρμ.ός κατηρ- 
γήθη.

’ Α λλά  σήμερον όμως αί γυναίκες καί αί θυ
γατέρες ημών δέν έξετά ζουσ ι πολύ πολύ τά  
το ιαύ τα , δ ιό τ ι αί εις τή ν  ιδιοτροπίαν τω ν  προσ- 
φερόμεναι έκατόμβαι τώ ν  αθώων πττ,νών γίνον
τα ι  έν χο/ραι ς άλλα ις καί οΰχί έν ττ, ήμετέρα. 
Τ ί δέ νου.ίζετε άναγινώσ/.ομεν έν τ ιν ι  αμερικα
νική έφτ,μερίδι (T h e  Land and W a ( e r ) ; "Ο τι 
αί Μαϋραι ττ,ς τ ε  ’Αφρικής καί τή ς  ‘Αμερικής, 
άντιγράφουσαι καί μιμούμεναι τούς ευρωπαϊ
κούς συρμούς, σ τολ ίζουσι ττ,ν κεφαλήν τω ν  διά 
κολυβρίων καί άλλω ν καλλιπ τέρων πτηνών. "Ω 
σ τε  ασφαλώς δυνάμεθα νά προείπωμεν ττ,ν μ ε τ ’ 
οΰ πολύ τελεία ν καταστροφήν τώ ν  χαριεστά- 
τω ν  τέκνων τού  αίθέρος.

» >  Κύριός τ ις ,  όμιλήσας άνευλαβώς περί τού 
στρατηγού IMormont, προεκλτ,θτ, εις μονομα
χίαν υπό τίνος αξιωματικού.

—  Έ ξ  ονόματος σας μέ προκαλεϊτε ; έρωτα  
ό προσβαλών τόν στραττ,γόν.

—  "Ο χι, κύριε.
—  Έ π ί τ ιν ι  λοιπόν τ ί τ λ ω  έρχεσθε νά μονο

μαχήσατε μ.ετ’  εμού ;
—  Είμαι υπασπιστής τού στρατηγού ¡\Inr- 

mont.
—  Πολύ καλά · Οά σάς σ τε ίλω  τόν πρώτον 

μου γραμματέα ’ είμαι συμβολαιογράφος.

E ie  A s i r x a S T H s .

ΜΙΑ ΣΥΜΒΟΥΛΠ ΚΑΘ' ΕΒΑΟΑΙΑΑΑ
ϊυνδρομ.τ,ττ,ς ημών έν Λαμία άνεκοίνωσεν ή- 

μϊν τό  έξης προφυλαχτικόν μ,έσον κα τά  τώ ν  
δτ,γμάτων τώ ν  σφτ,κών, όπερ ορεσίβιός τ ι ς  φί
λο ; του τ ώ  συνέσττ,σε, καί όπερ, δοκιμασθέν 
πολλάκις, ως γράφει ήμϊν, άπεδείχθτ, άλάνθα- 
στον.

’Λρκεΐ τις ,π λτ,σ ιά ζω ν εις σφτ,κιάν,νά κρατήσρ 
τό  άκρον ττ,ς γλώσστ,ς μ ετα ξύ  τώ ν  οδόντων, 
δάκνων αυτά ήρεμα- όσαι σφήκες καί έπελθωσι, 
καί όσον άν προσπαθτ'σωσι νά κεντρίσωσι τόν 
οϋτω  προφυλαγμένον, εις μ ά ττν . Ό  δάκνων τό 
άκρον ττ,ς γλώσστ,ς του μ.ένει άπρόσβλτ,τος καί 
τεθωρακισμένος, δ ιό τ ι τό  κέντρον τ ι ς  σφηκός 
δέν είσμωρεϊ εις ττ,ν σάρκα του.

Τό πράγμα φαίνεται, τό  έξομολογούμεθα, ι -  
κανώς παράδοξον, καί θά φαντ, παραδοξότερον 
έ τ ι ,  ό ταν προστεθτ,, ό τ ι  τό  προφυλαχτικόν τού το  
μέσον δέν ισχύει κα τά  τώ ν  δηγμ ά τω ν ττ,ς μ ε- 
λίσστ,ς. ’ Εν τούτο ις βέβαιοί ήμ-άς ό έπ ισ τέλλω ν, 
ό τ ι  δέν είνε άστειόττ,ς, άλλά  πράγμα, ύπό πεί
ρας μακράς δοκιμασθέν καί κυρωθέν.

λμηχηςι—■ττποιε κορινμις, ολος μιλτιλιοτ και μκιογ, ια ·


